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Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaja. Time
ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute
za uporabu dio su ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, rukovanije i zbri-
njavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se
sa svim napomenama za rukovanije i svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljugivo
na opisani nadin i u navedenim podruéjima
uporabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim
osobama predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba
Ovaij uredaj iskljucivo je namijenjen za...

B mijeSanje i piriranje namirnica te usitnjavanije
kockica ledaq,

B normalne koli¢ine u kué¢anstvima, i samo u
privatnim kuéanstvima u suhim prostorijama.

Ovaij uredaj nije namijenjen za...

B usitnjavanije bilja, luka, mesa i tvrdih namir-
nica kao $to su orasi, siemenke, velika zra
ili stabljike,

za pripremu maslaca od oradastih plodova,
obradu materijala koji nisu hrang,
uporabu u gospodarske ili industrijske svrhe,

uporabu u vlaznoj okolini ili na otvorenom,

oradu vruéih/klju&ajucih tekuéina.

Koristite samo pribor i rezervne dijelove koji su
namijenjeni za ovaj uredaj. Drugi dijelovi mogu
biti nedostatno prikladni ili sigurni!

Opseg isporuke
Nakon raspakiranja provierite potpunost

isporuke. U opsegu isporuke sadrzani su:

® Blok motora s mreznim kabelom i mreznim
utikacem

Nastavak za miksanje
Poklopac

Poklopac za doziranje

Upute za uporabu

Opis uredaja
Poklopac za doziranje
Poklopac

Nastavak za miksanje
Noz

Prekidag

Blok motora

Namataé za kabel
Skala

Gumena briva poklopca

00000000

Tehnicki podaci

e 220-240V ~,
azivni napon 50-60Hz
Nazivna snaga 600 W

Zapremina oko 2,3 litara
Maks. koligina punjenja | 1,75 litara
Razred zastite /0@
Vrijeme KP 3 minute

Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona) ozna-
&ava koliko dugo uredaj moze biti u pogonu
bez da se motor pregrije i pretrpi osteéenie.
Nakon navedenog KP vremena uredaj mora biti
iskljugen toliko dugo, dok se motor ne ohladi i
dostigne sobnu temperaturu.
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Koristena upozorenja
i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na

uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja i sim-

boli (ako je primjenjivo):

A

A

A

OPASNOST! Upozorenie s

ovim simbolom i signalnom rijeéi
+OPASNOST” oznacava nepos-
rednu opasnu situaciju koja ée, ako
se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
teskim ozljedama.

UPOZORENUJE! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rijeci
UPOZORENJE" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Upozorenije s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPREZ”
oznacava mogucu opasnu situaciju

koja ¢ée, ako se ne izbjegne, rezultirati

laksim ili srednje teskim ozljedama.

Sigurnosne napomene

/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

m Uvjerite se da se blok motora, kabel za napajanije ili utika¢ nikada
ne urone u vodu ili druge tekudine.

POZOR! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rijei ,POZOR”
oznadava mogudu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati mate-
rijalnu Stetu.

Napomena: Napomena
oznaéava dodatne informacije za
jednostavnije rukovanije uredajem.

Procitajte upute.

Izmjeni¢na struja / napon

Razred zatite |I: Zastita dvostrukom
ili oja&anom izolacijom izmedu
dijelova pod naponom i dodirnih
dijelova.

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze
u dodir s namirnicama neskodljivi su
za namirnice.

m Uredqj koristite iskljuéivo u suhim prostorijama i nikada na otvore-
nom ili u vlaznoj okolini.

m Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moze prignjediti ili na
drugi nadin ostetiti.

HR 3
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Ako dode do ostecenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti pro-
izvodag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

Nakon uporabe uvijek izvucite utika¢ iz utiénice. Samo iskljuciva-
nje uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju jos uvijek prisutan mrezni
napon sve dok se mrezni utika& nalazi u utiénici.

Prije svake uporabe uredaja provijerite njegovu ispravnost. Uredaj
se ne smije koristiti ako su na njemu vidljiva o3teéenja, posebice na
bloku motora ili na nastavku za miksanje.

Odmah izvucite mrezni utikag iz utiénice ako primijetite neuobiéa-
jene zvukove ili nastanak dima, ili ako primijetite da uredaj ne radi
kako treba.

/\ OPREZ A\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za miksanje, a posebno dok
uredaj radi. NozZevi su jako odtril

Ne otvarajte poklopac dok uredaj radi.

Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora, kako biste u sluéaju
opasnosti mogli odmah reagirati.

U nastavak za miksanie tijekom rada uredaja nikada ne gurajte
pribor za jelo ili druge predmete za mijedanie. Postoji znatan rizik
od ozlieda ako dodirnu noz koji se brzo okreée!

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane u ovim
uputama.

Zlouporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede.

HR
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Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastavljanja ili
Ciséenja uredaja, uvijek treba izvudi utikad iz mreZne uticnice.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.

Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

Ovaij uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe nadzire ili ako su
upuéene u sigurno rukovanje uredajem te ako su shvatile opasnosti
zbog naéina rukovanija.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem. NozZevi su vrlo o$tril

Postupajte oprezno prilikom praZnjenja nastavka za miksanijel!
NozZevi su vrlo ostril

Postupaite oprezno prilikom &iséenja uredajal NoZevi su vrlo ostril
Isklju¢ite uredaj i izvucite mreZni utika¢ prije promjene pribora ili
diranja dijelova koji se kredu tijekom rada.

Uvijek provijerite je i mikser iskljuéen prije nego ga podignete s
bloka motoral

Nastavak za miksanije koristite samo s isporucenim blokom motoral

(D) POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Uredaj ne koristite u podrudju izravnog sunlevog zraéenija ili djelo-
vanja topline uredaja za grijanje.

Nastavak za miksanje nikada ne punite kljuéajuéim tekuéinama ili
vrlo vru¢im namirnicama! Ostavite ih da se prethodno ohlade na
temperaturu na kojoj ih moZete dirati rukamal

Uredaj nikada ne koristite ako je prazan, tj. bez sastojaka u na-
stavku za miksanje.
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L L

Raspakiranje

B Odstranite svu ambalazu ili zastitne folije s
uredaja. AmbalaZu saduvaite kako biste ure-
daj mogli Euvati u zadticenom stanjy, ili za
slanje u slu&aju da je potreban popravak.

B Prije koridtenja uredaja uvjerite se da su
uredaij, mrezni utika& i mrezni kabel, te sav
pribor i dijelovi u besprijekornom stanju.

B Pazljivo ogistite sve dijelove prije prve upora-
be miksera (pogledaite ,Cid¢enje”).

L L

Postavljanje

Kada oéistite sve dijelove, kao 3to je opisano
pod ,Ciséenje”:

Uredaj postavite tako, ...

da je kabel za napajanje proveden kroz
ofvor na straznjoj strani,

da je utika& odmah dostupan, kako
biste ga mogli izvudi iz uti¢nice u sluéaju
opasnosti,

da stoji stabilno i da ne klize, da su vaku-
umske nozice uévricene, kako se uslijed
vibracija uredaj ne bi prevrnuo,

da kabel za napajanie ne viri u radno
podrudje i da ga se ne moze nehotice
povudi i prevrnuti ureda.

HR

Rukovanje

/\ UPOZORENJE!

> Motor se iskljuéuje &im se nastavak za mik-
sanje @ skine s bloka motora @ ili se otvori
poklopac @. Tada je moguée previdieti da
je stroj jos uvijek uklju¢en. Motor tada neo-

&ekivano zapoginje s radom kada montirate

nastavak za miksanje @ ili ponovno zatvorite

poklopac @.

Zbog toga:

— Utikag prikljucite na uti¢nicu tek kada
je nastavak za miksanje € napunien i
montiran zatvoren.

—  Prije montiranja uvjerite se da je uredaj
iskljugen ili da je utikad izvu&en iz utié-
nice.

— Naijprije iskljugite, izvucite utikaé i price-
kajte da se motor zaustavi, prije nego
skinete nastavak za miksanje @ ili otvori-
te poklopac @.

Punjenje i montiranje
nastavka za miksanje
1) Nastavak za miksanje @ skinite s bloka
motora @ ravno prema gore.

2) Poklopac @ skinite okre¢uéi ga suprotno
od smijera kazaljke na satu u polozaj
(vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti
prema gore.
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3) Napunite nastavak za miksanje € do najmanije donje crte na skali @ i najvise do oznake MAX.
Za optimalne rezultate preporuéujemo sliede¢e maksimalne koli¢ine punijenja:

- Maksimalna koli¢ina | Preporuéeni Preporuéeno
Namirnica .. . .
punjenja stupanij vrijeme obrade
Tekuéine 1750 ml 1-3 60s
Mijesana pic¢a od jogurta 1250 ml 2-5 90s
Milije¢ni 3ejkovi / Smoothie 1250 ml 2-5 60-90's
Tijesto za palaginke 1250 ml 3-5 90s
Dije¢ja hrana 750 ml 5 3 min
Maijoneza 2 jaja / 250 ml uvlja 3-5 90-120s
Juha od povréa 1500 ml 3-5 3 min
375 ml (priblizno
Kocke leda 14-15 komadal P 12x
4) Poklopac @ ponovno pritisnite na nastavak 5) Pritisnite poklopac za doziranje @ u otvor
za miksanje €. Zatvorite poklopac @ okre- poklopca do grani¢nika.
¢udi ga u smieru kazaljke na satu u polozai 6) Napunijeni i zatvoreni nastavak za miksa-
@ dok ¢ujno ne ulegne(vidi sliku 2). Pazite nje @ s ru¢kom udesno postavite na blok
da je nosi¢ za izlijevanje na nastavku za motora @. Pritom pripazite da strelica ¥ na
miksanje @ zatvoren. Motor se moZe pokre- nastavku za miksanje € pokazuje na strelicu
nuti samo ako poklopac @ ravno nalijeze. A na bloku motora @. Okrenite nastavak

za miksanje € lagano naprijed-natrag ako
ne sjedne odmah. Motor se moZze pokrenuti
samo ako nastavak za miksanje € ravno

\ nalegne.
K @ ‘ Odabir stupnja brzine

N Kada je nastavak za miksanje € napunjen i
potpuno zatvoren stavljen na blok motora @ ,

—
. mozete ukljuditi uredaj.

Prekida¢ @ postavite na ...

B Stupanj1-3
za tekuée ili mekane namirnice, za mije3anje
ili pripremu pirea

B Stupanj3-5
za &vrste namirnice ili za usitnjavanije

Slika 1

B Stupani P (puls funkcija)
za kratki i snazni impulsni pogon, npr. za
usitnjavanje kockica leda ili za &iséenie.
Prekidag @ u ovom polozaju neée uledi, da
motor ne bi bio preoptereéen. DrZite preki-
Slika 2 da¢ @ zato samo kratko u tom poloZaiju.

HR 7
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@ Napomena

> Napunite nastavak za miksanje € s mak-
simalno 375 ml kockica leda. U protivnom
uredaj nece optimalno usitniti kockice leda.

Punjenje tijekom rada
/\ UPOZORENJE!

> Ako Zelite dodati nesto dok uredaj radi,
smijete iskljugivo otvoriti za to predvideni
poklopac za doziranje @. Ni u kom sluéaju
ne otvarajte poklopac @.

> U nastavak za miksanje @ tijekom rada
uredaja nikada ne guraite pribor za jelo ili
druge predmete za mijesanje. Postoji znatan
rizik od ozljeda ako dodirnu noz @ koji se
brzo okreée!

Za dopunjavanie tijekom rada, ...
1) Izvucite poklopac za doziranje @ iz po-
klopca ©.
2) Umetnite sastojke.

3) Poklopac za doziranje @ zatim ponovno
prifisnite u otvor poklopca.

Skidanje nastavka za
miksanje
Ako Zelite skinuti nastavak za miksanje @ s
bloka motora @:
1) Uvijek najprije prekida¢ @ postavite u polo-
2aj (,0") i izvucite utikag iz uti¢nice.
2) Pricekajte da se motor zaustavi, prije nego
nastavak za miksanje @ skinete s bloka

motora @. Nastavak za miksanje € skinite
s bloka motora @ ravno prema gore.

Korisne napomene

B Za najbolje rezultate prilikom pripreme pirea
od &vrstih sastojaka postupno dodajte samo
male porcije u nastavak za miksanje @
umijesto punjenja velike koli¢ine odjednom.

B Prilikom obrade &vrstih sastojaka, nareZite ih
na male komadice (2 - 3 cm).

B Dodaijte najmanje 50 ml tekuéine prilikom
piriranja voca ili povréa.

U nastavak za miksanje @ najprije stavite
guiée sastojke, poput npr. jogurta. Ako se
tijekom miksanja ne zahvate svi sastojci, ski-
nite nastavak za miksanje @ s bloka motora
0, skinite poklopac @ i promijeiaijte sastoj-
ke, npr. Zlicom. Nastavak za miksanje @ sa
zatvorenim poklopcem @ stavite nazad na
blok motora @ i nastavite s miksanjem.

B Prilikom mijesanja tekucih sastojaka podnite
s malom koli¢inom tekuéine. Zatim postupno
dodaite vise tekuéine kroz otvor poklopca.

B Ako tijekom rada postavite dlan odozgo na
zatvoreni mikser, moéi éete dobro stabilizi-
rati uredai.

B Za mijedanje &vrstih ili vrlo viskoznih namir-
nica moze biti korisno koristiti stupanj P kako
biste izbjegli zaglavljivanje noza @.

Napomena

Uredaj ne koristite kako biste usitnili sol,
rafinirani Seer ili bijeli Se¢er. Na primjer,
kako biste pripremili $ecer u prahu.
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Recepti

Shake od banane
® 2 banane
® oko 2 juine Zlice 3edera
(ovisno o zrelosti banana i osobnom ukusu)
® /2 litre mlijeka
® malo limunovog soka

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju

2. Postupno dodaite mlijeko, zatim 3ecer i sok
od limuna. Mijedajte sve zajedno sve dok ne
nastane ravnomjerna tekuéina. Shake servirajte
ledeno rashladen.

Shake s vanilijom
® 4 litre mlijeka
® 250 g sladoleda od vanilije
® 125 g kockica leda

1 V2 &ajne Zlicice Secera

Usitnite kockice leda na stupnju P. Umetnite
ostale sastojke u mikser. Mije3aijte sve zajedno
na stupnju 2, sve dok ne nastane ravnomjerna
tekudina.

Cappuccino Shake
65 ml hladnog espressa (ili vrlo jake kave)
65 ml mlijeka

15 g 3ecera

65 g sladoleda od vanilije
® 100 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Dodaijte
espresso, mlijeko i $ecer. Mije3ati sve na stupnju
2 sve dok se 3ecer ne otopi. Na kraju dodajte
sladoled od vanilije i sve kratko promijesaijte na
stupnju 1.

Tropical Mix
® 125 ml soka od ananasa
® 60 ml soka od papaije
® 50 ml soka od narance
® ' male konzerve breskvi sa sokom
® 125 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Sve sastojte
stavite u mikser i dobro promije3ajte na stupniju 3.

Shake s ¢cokoladom
i liesnjacima
® /3 litre mlijeka

® 200 g kreme od lje3njaka i nugata

1 kuglica sladoleda od vanilije
® 50 ml slatkog vrhnja

Pomije3ajte sve sastojke u mikseru na stupnju
3 dok se ravnomjerno ne izmijesaju.

Shake od mrkve

® 300 ml soka od jabuka

® 500 ml soka od mrkve

® 4 judne Zlice ulja

(od p3eni¢nih klica ili uljane repice)

® 4 jusne Zlice limunovog soka

® dumbir u prahu

® papar
U mikser dodaite sok od jabuke ulje i sok od
limuna i sve promijesajte na stupnju 2. Zatim
dodaite sok od mrkve i sve dobro promijesaite
na stupnju 2. Nakon toga dovrsite dumbirom u
prahu i paprom.

Mix s ribizom
® 2 &ajne Zli¢ice meda
® 2 banane
® Y litre mladenice
® 4 litre soka od ribiza (crnog)

Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije3ajte
na stupnju 3.

HR 9
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Hawadii Shake

4 banane
V4 litre sok od ananasa

V2 litre mlijeka

2 juina zlica meda
® Y4 litre ruma

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2.
Zatim dodaijte ostale sastojke
i sve dobro promije3ajte na stupnju 1.

Voéni mix s ananasom
i jagodama

® 250 ml soka od ananasa

® 200 g jagoda

® 300 ml soka od jabuka

® 4 kockice leda

Operite jagode i uklonite zelene dijelove. Usitni-
te kockice leda na stupnju P. Pripremite pire na
stupnju 2. Zatim dodaite preostale sastojke i sve
dobro promijesajte na stupniju 1.

Andaluzijska hladna juha
(Gazpacho)

V> krastaveca

® 1 mesnata rajica
® 1 zelena paprika
® ' |uka
® | Zeianj Cednjaka
® ' bijelog peciva
® > &ajne Zligice soli
® 1 &ajna Zli¢ica vinskog octa

® 1 judna zlice maslinovog ulja
Narezite povrée na komade velig¢ine otprilike

2 cm. U mikser najprije dodajte komade rajcice
pa zatim krastavac. Pripremite pire na stupnju 3.

Dodaijte preostale sastojke i sve pirirajte/promije-
3ajte na stupnju 3 dok ne dobijete juhu. Posluzite

s kruhom.
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@ Napomena

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o sastoj-
cima i pripremi su okvirni podaci. Dopunite
ove prijedloge recepata svojim osobnim
iskustvima.

> U sluéaju netolerancije na laktozu preporu-
&ujemo Vam da koristite mlijeko bez laktoze.
Medutim, imajte na umu da je mlijeko bez
laktoze nesto slade.

Mo .
Ciscenje
/\ OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!
Prije ¢iséenja miksera i njegovih dijelova:
> Provjerite da je uredaj iskljuéen i da je utika¢
izvucen iz uticnice.
> Blok motora @ ni u kom sluéaju ne
smijete uranjati u vodu ili druge tekuéi-
ne. MoZe dodi do opasnosti po Zivot zbog
strujnog udara, kao i do ostecenja uredaja.
> Nikada ne otvarajte kuéiste uredaja. U pro-

tivnom postoji opasnost po Zivot od strujnog
udara.

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Pazljivo rukujte nozem @ za rezanje. Vrlo
je ostar!

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva
za plastiéne povriine je se u protivnom
mogu ostetiti.
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Ciséenje nastavka za

miksanje

Nastavak za miksanje @ cistite samo &et-
kom s dugom ru¢kom, tako da se ne mozete
ozlijediti na nozu @.

Poklopac za doziranje @ i poklopac @
odistite u blagoj sapunici. Za ruéno pranje
mozete ukloniti gumenu brtvu @. Pazite da
gumena brtva @ ponovno ispravno nasjeda
prije nego ponovno koristite poklopac @
(slika 3).

Slika 3

@ Napomena

Poklopac @ zajedno s gumenom br-
”‘W tvom @), poklopac za doziranje @ i
(0)'.\ nastavak za miksanje @ s nozem @
mozete prati i u perilici posuda. Preporuéujemo
da gumenu brivu @ ne skidate za pranje u peri-
lici posuda, jer se u protivnom moze deformirati.
Ako je to mogude, plastiéne dijelove stavite u
gorniju ko3aru perilice posuda i pazite da se ne
zaglave. U protivnom moze doéi do deformacija
i napuknuda.

B Kada uredaj gistite neposredno nakon upo-
rabe, postizete u vedini slu¢ajeva dostatno
higijensko &idéenije sliedeé¢om alternativom:
Napunite nastavak za miksanje € sa
750 ml vode i dodajte nekoliko kaplijica
blagog sredstva za pranje posuda. Zatvorite
poklopac @ postavite nastavak za miksa-
njie © na blok motora @. Mrezni utikaé
utaknite u utiénicu i nekoliko puta pritisnite
puls funkciju tako da se noz @ okreée kroz
vodu maksimalnom brzinom. Nakon toga
nastavak za miksanje € isperite s puno
Ciste vode, tako da odstranite sve ostatke
sredstva za pranje posuda.

B Prije ponovnog sastavljanja ili pospremania,
sve dijelove temeljito osusite.

B Ako nedisto¢a ne otpusti, moZete skinuti
doniji plastiéni dio @ nastavka za miksanje
© s nozem @ za rezanie sa staklenog @
dijela nastavka za miksanje ©:

e

— >o—®©

Slika 4

O Stakleni dio
@ Briveni prsten

@ Plasti¢ni dio s nozem

HR 11
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1) Skinite nastavak za miksanje € s bloka
motora @. Za bolju stabilnost, poklopac
@ skinite okrecuéi ga suprotno od smjera
kazaljke na satu u polozaj M (vidi sliku 1)
dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

2) Okrenite uredaj naglavce i okrenite plastiéni
dio @ nastavka za miksanje € suprotno od
smjera kazaljke na saty, tako da se moze
odvoijiti od staklenog dijela @ nastavka za
miksanje @ (vidi sliku 4).

3) Oba dijela temeljito ogistite u blagoj otopini
sapunice ili u perilici posuda.

4) Ako je potrebno brtveni prsten @ mozete
izvaditi iz plastiénog dijela @. Ocistite ga
u blagoj otopini sapunice i naknadno ga
isperite Cistom vodom.

5) Prije ponovnog sastavljania, sve dijelove
temeljito osusite.

6) Briveni prsten @ po potrebi ponovno isprav-
no stavite u plastiéni dio @. Plasti¢ni dio @
nastavka za miksanje € ponovno vratite
na stakleni dio @ nastavka za miksanje @

i &vrsto zategnite plasti¢ni dio @ u smjeru
kazaljke na satu.

Ciséenje bloka motora
n

Blok s motorom @ i prikljuéni kabel po
potrebi ocistite vlaznom krpom. U slu&aju tvr-
dokornih onecid¢enja na krpu dodaijte blago
sredstvo za pranje posuda i nakon toga
obrisite krpom namocenom samo &istom
vodom. Nakon toga sve dobro osusite.

B Prije svakog ¢id¢enja provierite da kontaktni
prekida¢ u prihvatu za nastavak za mik-
sanje @ nije blokiran ostacima negistode.
Ako eventualnu blokadu ne moZete ukloniti
uglom lista papira, obratite se sluzbi za
korisnike. Ni u kom sluéaju ne koristite tvrde
predmete jer biste mogli ostetiti kontaktni
prekidaé.
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Cuvanje
1) Ako mikser ne koristite duZe vrijeme, temeljito
ga odistite (vidi poglavlie , Ciscenje”).

2) Mrezni kabel omotaijte oko namata&a
kabela @ na dnu bloka motora @.

3) Mikser Euvaijte na hladnom i suhom mijestu.
Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za
otpad na kotagi¢ima ukazuje na to
da ovaij uredaj podlijeze direktivi
2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranijuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpa-
da ili predati poduzeéu za zbrinjavanje poseb-
nog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i zbrinite uredaj na
ispravan nadin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

®
an
Zbrinjavanje ambalaze

ma zbrinjavanija, te se stoga mogu

E reciklirati. Ambalazu koja vam vise

nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokal-
nim propisima.

O moguénostima zbrinjavanja starih
uredaja mozete se raspitati u grad-
skom ili opéinskom poglavarstvu.

Materijali ambalaze odabrani su
prema ekolodkim nagelima i naceli-

Ambalazu zbrinite na ekoloski pri-
hvatljiv nagin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaze i
po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaze oznadeni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

b
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnije. U slu&aju ne-
dostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaca proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova
zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
saduvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodinjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(radun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu
se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok podinje teéi ponovno od zamije-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi po-
novno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredai je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koji su izlozeni uobiajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanja ili za $tetu
lomljivih dijelova, npr. prekida&a ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i
ako nije stru&no koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijedi-
ti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije oba-
vila za to ovladtena podruZnica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtje-
va, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajni¢ki ragun i broj artikla

(IAN) 481442_2410 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na stra-
znjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeii u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagaijnicki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

HR 13



O SILVERCREST’

[= IE_ Na stranici www.lidl-service.com
A mozZete preuzeti ove i mnoge

= druge priruénike, videosnimke o

[T | proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla
(IAN) 481442_2410.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidI.hr

[IAN 481442_2410]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa no-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog apa-
rata. Time ste se odluéili za kvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bez-
bednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja
proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite
proizvod samo na opisani nadin i u navedene
svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom pro-
sledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien iskljuéivo za...

B mesanje, pasiranje i muéenje namirnica, kao
i za usitnjavanije (tzv. ,drobljenje”) kocki
leda,

B koli¢ine uobiajene za domadinstvo i samo
za kori3éenie u privatnim domadinstvima u
suvim prostorijama.

Ovaj aparat je nije namenijen za...

B usitnjavanie bilja, crog luka, mesa i tvrdih
delova namirnica, kao npr. oraastih plodo-
va, kodtica, veéih zma ili peteliki,

B pravlienje pirea od orasastih plodova,

obradu materijala, koji nisu namirnice,

B koriséenje u komercijalne ili industrijske
svrhe,

B upotrebu u vlaznom okruZeniu ili na otvore-
nom prostoru,

B obradu vruéih/kljuéalih te¢nosti.

Koristite samo delove pribora i rezervne delove,
koji su namenjeni za ovaj aparat. Mogude je da
drugi delovi nisu dovolino pogodni ili bezbedni!

16 RS

Obim isporuke

Prekontrolisite obim isporuke na celovitost nakon
raspakivanja. Obim isporuke sadrzi:

® Blok motora, sa elektri¢nim kablom
i mreznim utikacem

® Posudu za medanje

® Poklopac

e Cep dozatora

® Uputstvo za upotrebu

Opis aparata

Cep dozatora

Poklopac

Posuda za medanje

Sedivo

Prekida¢

Blok motora

Kalem za namotavanje kabla
Skala

Gumena zaptivka poklopca

00000000

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220-240V ~,
50-60 Hz

Nazivna snaga 600 W

Zapremina oko 2,3 litara

Maks. koli&¢ina punjenja 1,75 litara

Klasa zastite /@

Vreme kratkotrajnog rada | 3 minuta

KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) ozna&ava
koliko dugo aparat moze da radi, a da se motor
ne pregreje i odteti. Nakon navedenog KR-vre-
mena, aparat mora da bude iskljuéen sve dok se
motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

@ Napomena

Ovim znakom se potvrduje, da je

ovaj uredaj u skladu sa srpskim zah-
A A tevima za bezbednost proizvoda.
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Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i

aparatu, se koriste sledeée napomene upozore-

nja i simboli (ukoliko je primenjivo):

A

A

A

OPASNOST! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,OPASNOST” oznadava
neposredno predstojeéu opasnu
situaciju koja dovodi do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i regju
upozorenja ,UPOZORENJE" ozna-
&ava moguéu opasnu situaciju koja
bi mogla da dovede do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako
se ne izbegne.

Bezbednosne napomene

/\ OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

m Vodite raéuna da se aparat, elekiriéni kabl ili mrezni utika& nikada
ne potope u vodu ili druge tecnosti.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i recju upozorenja
JPAZNJA" oznagava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materi-
jalne stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznaco-
va dodatne informacije koje olaksa-
vaju rukovanje aparatom.

Procitajte uputstvo.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Klasa zastite II: Zastita dvostrukom ili
poja&anom izolacijom izmedu delo-
va koji provode napon i sa kojima se
dolazi u kontakt.

Svi delovi ovog aparata koji dolaze
u dodir sa hranom ne ugroZavaju
njenu bezbednost.

m Koristite aparat iskljuéivo u suvim prostorijama, nikada na otvore-
nom prostoru ili u vlaznom okruZenju.

m Vodite rauna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili navlazi za
vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako da ne moZe da se
uklesti ili na neki drugi nadin osteti.

RS 17
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Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora da
zameni proizvodag, korisni¢ka sluZzba ili kvalifikovana osoba, kako
bi se izbegle opasnosti.

Uvek izvucite utika¢ iz utiénice nakon upotrebe. Samo iskljuéivanje
aparata nije dovoljno, jer je aparat jos uvek pod mreZnim napo-
nom, dokle god je mreZni utikaé u utiénici.

Pre svake upotrebe proverite ispravno stanje aparata. Aparat ne
smete da koristite ako ima vidljivih o$tecenja, posebno na bloku
motora ili posudi za me3anije.

Odmah izvucite mrezni utikaé iz utiénice ako primetite neuobicajene
Sumove ili stvaranje dima ili u sluéaju prepoznatljivog kvara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Nikada ne hvatajte posudu za mesanje, posebno ne u toku rada.
Seciva su izuzetno ostral

Ne otvarajte poklopac, dok aparat radi.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora, da biste mogli odmah
da reagujete u sluéaju opasnosti.

Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete za mesao-
nje u posudu za mesanje, dok aparat radi. Postoji znatna opasnost
od povreda kada oni dodirnu secivo, koje se brzo okreéel!

Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da se ne
igraju aparatom.

Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u ovom
uputstvu.

Kod pogresne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iséenja.

18 RS
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Deca ne smeju da koriste aparat.
Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili
znanja, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije
aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Budite oprezni prilikom rukovanja aparatom. Seciva su veoma oétral
Budite oprezni prilikom prazZnjenja posude za mesanije!

Sediva su veoma ostral

Budite oprezni prilikom &i$éenja aparatal Seéiva su veoma oétral

Isklju¢ite aparat i izvucite mreZni utika¢ pre nego $to zamenite
pribor ili dirate delove, koji se kre¢u u toku rada.

Vodite raduna o tome da je blender iskljuéen, pre nego $to podi-
gnete blok motoral

Koristite aparat iskljuéivo sa isporuéenim blokom motoral

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Ne koristite aparat u podruéju direkinog suncevog zraéenija ili
aparata, koji stvaraju toplotu.

Nikada ne sipajte kljuéale tecnosti ili veoma vruée namirnice

u posudu za mesanje! Prvo sacekaijte da se ohlade na mlaku
temperaturu!

Nikada ne koristite aparat kada je prazan, 1j. bez sastojaka u
posudi za medanje.
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Raspakivanje

Uklonite sav ambalazni materijal ili zastitne
folije sa aparata. Saduvajte ambalazu,

da bi aparat mogao da se zatiti prilikom
¢uvanija ili da biste ga mogli poslati, npr. u
sluéaju popravke.

Pre upotrebe aparata, uverite se da aparat,
kao i elektriéni kabl sa mreznim utikagem i
svi delovi pribora i aparata nisu osteceni.

Pazljivo odistite sve sastavne delove pre
prve upotrebe blendera (pogledajte poglav-
lie ,Cid¢enje i nega”).

Postavljanje

Nakon 3to oéistite sve delove, kao $to je opisano
u poglavlju ,Cidéenje”:

Postavite aparat, tako da...

— elektriéni kabl prolazi kroz udubljenje na
poledini,

— mrezni utikag bude odmah dostupan, da
biste mogli izvu¢i aparat iz
utiénice,

— stoji stabilno i da se ne kliza, odnosno
da sisaljke budu u stabilnom polozaiju
tako da se aparat ne prevrne prilikom
vibriranja,

— elekiriéni kabl ne bude isturen u radnom
podruéju tako da aparat
moze da se prevrne nenamernim povla-
&enjem elekiri¢nog kabla.
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Rukovanje

/\ UPOZORENJE!
> Motor se iskljuéuje, &im uklonite posudu za

mesanje € sa bloka motora @ i otvorite
poklopac @. Mozda se onda nece primetiti
da je aparat jo3 uvek ukljuéen. Motor se
onda neo&ekivano pokrece, &im montirate
posudu za mesanje €@ i ponovo zatvorite
poklopac @.

Zbog toga:

— Ukljucite mrezni utika& u utiénicu &m posu-
da za medanje @ bude spremno napunije-
na i montirana u zatvorenom stanju.

— Pre montaZe, uvek se uverite da je aparat
iskljugen i da je mrezni utikag izvugen.

— Prvo iskljuéite aparat, izvucite mrezni utika i
sacekaijte da se motor zaustavi, pre nego 3to
skinete posudu za me3anje @ ili otvorite

poklopac @.

Punjenje i montaza posude
za mesanje

1) Podignite posudu za mesanje @ ravno sa

bloka motora @.

2) Uklonite poklopac @, tako 3to éete ga okre-

tati u smeru suprotno od kretanja kazaljke
na satu u pravcu polozaja ?2_1 (pogledaite
sliku 1), dok ne budete mogli da ga skinete
odozgo.
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3) Napunite posudu za me3anje € minimalno do najnize crte na skali @ i maksimalno do oznake

MAX. Za optimalne rezultate preporuéujemo sledeée maksimalne koli¢ine punjenia:

Namirnica Maksimal.na !(oliéina Preporuéeni Preportfi:'eno
punjenja stepen vreme pripreme
Te&nosti 1750 ml 1-3 60 s
Mesani napici sa jogurtom 1250 ml 2-5 90
Milksejk/smuti 1250 ml 2-5 60-90's
Testo za palacinke 1250 ml 3-5 90s
Kasa za bebe 750 ml 5 3 min.
Majonez 2 jaja/250 ml ulja 3-5 90-120s
Corba od povréa 1500 ml 3-5 3 min.
Kocke leda 375 ml (oko 14-15 kom.) P 12x

4) Pritisnite pomaknuti poklopac @ ponovo
&vrsto na posudu za mesanje €. Zatvorite
poklopac @, tako $to ete ga okretati u
smeru kretanja kazaljke na satu u polozaj
@, dok &ujno ne usedne (pogledaijte sliku
2). Vodite raéuna da vrh izliva na posudi
za mesanje @ bude zatvoren. Motor moze
da se pokrene samo kada je poklopac @
ravnomerno postavljen.

Slika 2

5) Pritisnite ¢ep za doziranje @ do graniénika
u otvor poklopca.

6) Stavite spremno napunijenu i zatvorenu
posudu za mesanje @ na blok motora @,
tako da ru¢ka bude okrenuta udesno. Pritom
vodite raéuna da strelica ¥ na posudi za
medanje @ pokazuje na strelicu A na blo-
ku motora @. Okredite posudu za mesanje
© malo levo-desno, ako odmah ne nalegne
ispravno. Motor moze da se pokrene samo
kada je posuda za me3anje @ ravnomerno
postavliena.

Biranje stepena brzine

Aparat mozete da ukljucite, kada spremno napu-
njena i zatvorena posuda za mesanje € stoji na

bloku motora @.
Stavite prekidag @ na...

B Stepen1-3
za teéne ili osrednije &vrste namirnice, za
mesanije, pasiranje i muéenje

B Stepen3-5

za &vrdée namirnice ili za usitnjavanje

B Stepen P (funkcija pulsiranja)
za kratak, snazan impulsni rezim, npr. za
usitnjavanje kocki leda ili za &is¢enje. Pre-
kida¢ @ nece usednuti u ovom polozaiju,
da se motor ne bi preopteretio. Zbog toga,
samo kratko drzite prekida¢ @ u ovom
polozaiju.
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(1 Napomena Korisne informaciie

> Napunite posudu za mesanje @ sa najvise B Za postizanije najboljih rezultata prilikom

pasiranja, postepeno sipajte samo male
porcije u posudu za me3anje €, umesto da
sipate veliku koli¢inu odjednom.

375 ml kocki leda. U suprotnom, aparat nece
optimalno usitniti kocke leda.

Punjenje u toku rada
B Kada obraduijete &vrste sastojke, isecite ih u

/\ UPOZORENJE! male komade (2 - 3 cm).
> Ako Zelite nedto da uspete u toku rada, m
onda smete da otvorite iskljugivo Eep za
doziranje @), koji je predviden samo u tu
svrhu. Nipo3to ne otvarajte poklopac @.

Kod pasiranja voéa ili povréa dodajte naj-
manje 50 ml te¢nosti.

B Najpre sipajte guice sastojke, kao npr.
jogurt, u posudu za mesanje @. Ukoliko u
toku me3anja nisu svi sastojci obuhvaéeni,
skinite posudu za mesanje @ sa bloka mo-
tora @, uklonite poklopac @ i promesaite
sastojke npr. kasikom. Ponovo stavite posudu
za medanje @ sa zatvorenim poklopcem @

Da biste mogli da napunite posudu u toku na blok motora @ i nastavite sa me3anjem.
rada, ...

> Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo
ili predmete za mesanje u posudu za meda-
nje @, dok aparat radi. Postoji znatna opa-
snost od povreda kada oni dodimu secivo @,
koje se brzo okreéel!

B Kada mesate te¢ne sastojke, najpre po&-

1) izvucite ¢ep dozatora @ iz poklopca @. nite sa malim koli¢inama teénosti. Zatim

2) Uspite sastojke. postepeno dodaijte vide tenosti kroz otvor
3) Zatim ponovo pritisnite ¢ep za doziranje @ poklopca.
u otvor poklopca. B Aparat mozete da dovedete u dobar stabilni
. . . . polozaij, kada u toku rada stavite ruku na
Skidanje posude za mesanje satvoreni blender.

Kada Zelite da skinete posudu za me3anje @ sa g 74 muéenije &vrstih ili veoma gustih namir-

bloka motora @: nica, upotreba stepena P moze da bude
1) Uvek prvo stavite prekida¢ za ukljucivanje/ korisna, da bi se spregilo zaglavljivanje
isklju¢ivanje @ u polozaj (,0”) i izvucite seliva @.
mrezni utikag.
L . Napomena
2) Prvo sagekaijte da se motor zaustavi, pre . N
> Ne koristite aparat za smanjivanje granu-
lacije kuhinjske soli, rafinisanog $ecera ili
belog 3eéera. Na primer, da biste napravili
3eder u prahu.

nego $to skinete posudu za me3anje @ sa
bloka motora @. Podignite posudu za me-
3anje @ ravno sa bloka motora @.
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Recepti

Sejk od banana
® 2 banane

® oko 2 supene kasike Secera (u zavisnosti
od stepena zrelosti banana i liénog ukusa)

® /3 litre mleka
® 1 3trcaj soka od limuna

Oljustite banane i ispasiraijte ih na stepenu 2.
Postepeno dodaijte mleko, zatim 3eéer i sok od
limuna. Mesajte sve sastojke, dok ne nastane ho-
mogena teénost. Servirajte hladan 3ejk sa ledom.

Sejk od vanile
® 4 litre mleka
® 250 g sladoleda od vanile
® 125 g kocki leda
® 1 kasicice 3ecera

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte ostale
sastojke u blender. Me3aijte sve sastojke na
stepenu 2, dok ne nastane homogena te&nost.

Kapuc¢ino sejk
® 65 ml hladne espreso kafe (ili veoma jake
kafe)
® 65 ml mleka
® 15 gsedera
® 65 gsladoleda od vanile
® 100 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte espreso
kafu, mleko i $ecer. Promesaite sve na stepenu

2, dok se Secer ne rastopi. Na kraju dodajte
sladoled od vanile i sve kratko promesaite na
stepenu 1.

Miks od tropskog voéa

125 ml soka od ananasa

( ]

® 60 ml soka od papaije

® 50 ml soka od narandze
°

2 male limenke bresaka u soku

125 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte sve
sastojke u blender i sve kratko promesajte na
stepenu 3.

Sejk od lesnik-nugata
V4 litre mleka

200 g le3nik-nugat krema

1 kugla sladoleda od vanile

50 ml slatke pavlake

Prome3aite sve sastojke u blenderu na stepenu 3,
dok se ne stvori homogena smesa.

Sejk od $argarepe

® 300 ml soka od jabuke

® 500 ml soka od $argarepe

® 4 supene kasike ulja (ulje od psenicne klice

ili ulje repice)

® 4 supene kasike soka od limuna

® dumbir u prahu

® biber
Dodaite sok od jabuka, ulje i sok od limuna u
blender i promesaite sve na stepenu 2. Dodaijte
sok od 3argarepe i promeiaite sve na stepenu 2.
Zatim zag&inite Sejk dumbirom u prahu i biberom.

Miks od ribizle
® 2 kasicice meda
® 2 banane
® Y litre mladenice
® /4 litre soka od ribizle (crna)

Dodaite sve sastojke u blender i promeiajte sve
na stepenu 3.
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Havaiji sejk
4 banane
V4 litra soka od ananasa

V2 litre mleka

2 supene kasike meda
® Y4 litre ruma

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2.
Dodaite ostale sastojke i prome3ajte sve na ste-
penu 1.

Vo¢éni miks od ananasa
i jagoda

® 250 ml soka od ananasa

® 200 g jagoda

® 300 ml soka od jabuke

® 4 kocke leda

Operite jagode i skinite petelike. Usitnite kocke
leda na stepenu P. Ispasirajte ih na stepenu 2.
Zatim dodaite ostale sastojke i promesaite sve na
stepenu 1.

Andaluzijska hladna supa
(Gaspacdo)
® ' krastavea
1 mesnati paradaijz
1 zelena paprika

14 glavice crnog luka
9 g

2 bele zemicke

[ ]

[ ]

[ ]

® 1 &en belog luka
°

® '/ kasicice soli
[ ]

1 kadi&ica siréeta od crnog vina

1 supena kasika maslinovog ulja

Isecite povrée na komade veli¢ine oko 2 cm.
Prvo stavite komade paradajza u blender i onda
stavite krastavac. Ispasirajte ih na stepenu 3.
Dodaijte ostale sastojke i pasirajte/promesaite
sve na stepenu 3, dok ne nastane homogena
supa. Servirajte supu sa hlebom.
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@ Napomena

> Recepti bez garancije. Svi podaci o sastoj-
cima i pripremi su priblizne vrednosti. Do-
punite ove predloge recepata svojim li&nim
iskustvenim vrednostima.

> U sluéaju intolerancije laktoze, preporuéujemo
da koristite mleko bez laktoze. Medutim, imaj-
te na umu da je mleko bez laktoze malo slade.

Mo .
Ciscenje
/\ OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA!
Pre ¢iséenja blendera i njegovih delova:
> Vodite ra¢una da aparat bude iskljucen, pre
nego $to izvucete mrezni utikac.
> Blok motora @ niposto ne sme da se
potopi u vodu ili u druge teénosti. U
suprotnom postoji opasnost po Zivot usled
elekiriénog udara i aparat moze da se osteti.
> Nikada ne otvaraijte kuéiste aparata. U

suprotnom, postoji opasnost po Zivot usled
elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!
> Pazljivo rukujte segivom @. Sedivo je veoma
ostrol

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite rastvara&e ili abrazvina sredstva
za plastiéne povriine, jer u suprotnom mogu
da se odtete.
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iS¢enje posude za mesanje

B O

Cistite posudu za meanje @ samo &etkom
za &idéenije, koja ima dugacku drsku, tako
da ne mozete da se povredite na secivu @.

B Perite ¢ep dozatora @ i poklopac @
u blagoj sapunici. Kod ruénog &iséenja,
mozete da uklonite gumenu zaptivku @.
Vodite raduna da gumena zaptivka @ bude
ispravno namestena, pre nego $to ponovo

upotrebite poklopac @ (slika 3).

Slika 3

(D) Napomena

Poklopac @ zajedno sa gumenom
”‘W zaptivkom @ &ep dozatora @ i posu-
(0)'.\ du za medanje @ sa sedivom @ moze-
te da perete i u masini za pranje posuda. Mi
Vam preporuéujemo, da gumenu zaptivku @ ne
skidate radi pranja u masini za pranje posuda,
zato 3to bi u suprotnom mogla da se deformige.
Ako je mogude, stavite plastiéne delove u gornju
korpu masine za pranje posuda i vodite ra¢una
da se nijedan deo ne zaglavi. U suprotnom,
moze da dode do deformisanja i naprslina usled
naprezanja.

Kada &istite blender odmah nakon korisée-
nja, u vedini sluéajeva ¢e se posti¢i dovoljno
higijensko &idé¢enje posuda slede¢om alter-
nativom:

Napunite posudu za mesanje € sa 750 ml
vode i dodaijte nekoliko kapi blagog
deterdzenta za pranje posuda. Zatvorite
poklopac @ i stavite posudu za medanje €
na blok motora @. Umetnite mrezni utikaé u
utiénicu i aktivirajte funkciju pulsiranja nekoli-
ko puta, tako da secivo @ prode kroz vodu
pod punim brojem obrtaja. Zatim isperite
posudu za medanje € sa dosta iste vode,
tako da se uklone svi ostaci od deterdzenta
za pranje posuda.

Temeljno osusite sve delove pre ponovne
upotrebe ili odlagania.

Ako se prljavitina ne skine, donji plastiéni
deo @ posude za mesanje @ sa secivom @
mozete da odvojite od staklenog @ dela
posude za mesanje ©:

e

S S

Slika 4

@ Stakleni deo
® Zaptivni prsten

@ Plasticni deo sa secivom
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1) Skinite posudu za mesanje @ sa bloka
motora @. Radi bolje stabilnosti, uklonite
poklopac @, tako 3to éete ga okretati u
smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu
u praveu polozaja Py (pogledaite sliku 1),
dok ne budete mogli da ga skinete odozgo.

2) Okrenite aparat naopacke i okrenite donji
plastiéni deo (C) posude za mesanje @ u
smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu,
tako da moze da se odvoji od staklenog
dela @ posude za mesanje @ (pogledaite
sliku 4).

3) Temelino operite oba dela u blagoj sapunici
ili u magini za pranje posuda.

4) Prema potrebi, zaptivni prsten @ mozete
pazliivo da izvadite iz plasti¢nog dela @.
Operite ga u blagoj sapunici i isperite ga
&istom vodom.

5) Temeljno osusite sve delove pre ponovnog
sastavljanja.

6) Ako je potrebno, ponovo pravilno umetnite
zaptivni prsten @ u plastiéni deo @. Zatim
stavite plasti¢ni deo @ posude za mesanje
© ponovo na stakleni deo @ posude za
mesanje @ i pricvrstite plastiéni deo @,
okretanjem u smeru kretanja kazaliki na
satu.

Ciséenje bloka motora
n

Po potrebi, ocistite blok motora @ i njegov
prikljuéni vod vlaznom krpom. Kod tvrdokor-
nih zaprljanja stavite blagi deterdzent za
pranje posuda na krpu i naknadno obriite
sve delove krpom, koja je lagano navlazena
vodom. Na kraiju, sve dobro osusite.

B Pre svakog ¢id¢enja, proverite da li je kontak-
tni prekidaé v drzaéu za posudu za mesanje
© blokiran ostacima prljavitine. Obratite se
korisni¢koj sluzbi, ako eventualne blokade
ne mozete da odvojite uglom lista papira.
Niposto ne koristite tvrde predmete, jer bi
kontakni prekida¢ mogao da se osteti.
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Cuvanje
7) Temeljno ocistite blender, ako ga ne koristite
duZe vreme (pogledaite poglavlje ,Cidéenje”).
8) Namotaite elektriéni kabl na kalem za namo-
tavanije kabla @ na dnu bloka motora @.

9) Cuvaite blender na hladnom i suvom mestu.
Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za
otpad na to¢kovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi
2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka koris¢enja ne
smete da odloZite u uobicajeni kuéni otpad, ved
morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklaZu ili
preduzecu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite struéno.
Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o
lignosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego $to vratite aparat.

9,
Odlaganje ambalaze

%@ i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu. Odlozite

nepotrebni ambalazni materijal v skladu sa vaze-
¢im lokalnim propisima.

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznadete u
Vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti

Odlozite ambalazu na ekologki
prihvatljiv nacin Obratite paznju na
oznaku na razligitim ambalaznim
materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale za-

sebno. Ambalazni materijali su oznaceni skrade-
nicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znagenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.
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Servis

1 . . . .
EFLEE | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge
O] druge priruénike, video-snimke o

proizvodu i softver.
e

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 481442_2410 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni raéun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroage mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zadtiti potroaéa po osnovu zakon-
ske odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada
je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguda, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i osta-
lih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:
Garancija vazi poéev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uvobi-
Eajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii

i materijalu, bez naknade i v zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovlaiéen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih ili zamenskih delova van postupka ostvari-
vanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti
za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodade mozete pro-
veriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni raéun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli&nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ote¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled smrza-
vanija, o$teéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.
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6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa na-
menom.

7. Ukoliko je ¢i$éenije i odrzavanje uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj kori¥¢en u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-

juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proi- Blender

zvoda:

Model: SSMC 600 B1

AN/ Serii | 161442 2410

ski broj:

Proizvodaé: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni |ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum pre- |datum sa fiskalnog raguna

daije robe

potrosacu:

Uvozi i Lidl Srbija KD,

stavlja u Prva juzna radna 3,

promet: 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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BbrBepeHue

|_|O3D.pCJB9IBOMe BU 30 I'IOKynKOTO HO BALWIMA HOB
ypen. M3bpanu cre BUcoKOoKadyecTseH NPOAyKT.
PrkoBopcTBOTO 30 NOTPEbMTENT € HepazaenHa
4aCT OT TO3M NPOAYKT. TO ChABLPXKA BAXHM YKa-
3aHMs oTHocHo 6esonacHocTTa, ynotpebara u
npenasaHeto 3a otnagsum. MNpenn na usnonssa-
Te NPORYKTA, Ce 3aMO3HAMTE C BCUYKM YKA3AHMS
3a obcnyxsaHe 1 6esonacHoct. Msnonssarte
NPOLYKTA €AMHCTBEHO CMOPER OMUCAHMETO M
30 ykasanmTe obnactv Ha npunoxetme. Mpe-
[ABAMTE NPOAYKTA HA TPETU MLA 30E[HO C
LSNIATA HOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no
npeAHAasHAauYeHne

Tosm Ypen e npenHasHa4yeH eamMHCTBEeHO 30 ...

B cmecsaHe, NopupaHe U pasbbpKeaHe Ha
XPAHUTENHM MPOAYKTH, KOKTO M 30 HATPO-
wasaHe Ha kybueta nen (npuroteaxe Ha

M
1.Hap. ,Crush nen”),

| O6M‘-ICIIZHM 30 OOMOKMHCTBOTO KOMMYEeCTBA U

CAMO 30 CyXH noMelleHns
B IOMALUHK YCNOBMUA.

To3u ypen He e NPeAHA3HAYEH 3a...
B posnpobsBaHe HA NOANPABKM, YK, MECO
M TBBPAM YACTM HO XPAHWUTENHM MPOMYKTH,

KQTO Hanp. SAKKU, CEMKM, eapu CEMeHa Mnu
APBXKKM,

B npurotesHe Ha 9OKOB MYC,

B o6pabotka Ha MaTepManu, KOUTO He Npef-
CTABNABAT XPAHMUTENHM NPOAYKTH,

B ynotpeba 3a NpodecMoHanHu um npo-
MMLLNEHU Lienu,

B ynotpeba BbB BAAXHA CPEAA MM HA OT-
KpHTO,
B npepabotka Ha ropelum/BpaLm TEUHOCTU.

M3nonseaitte camo NPMHAANEXHOCTU U pe3eps-
HM YACTH, KOWUTO CA NPEAHA3HAYEHU 3a ypena.
Bv3moxHO e mpym yacTi na He ca HOCTATBYHO
noaxopsium unu 6esonactu!
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OkomnnekrToBKa
HA QOCTABKATA

Cnen pa3onakosaHe nposepeTe AOCTABKATA 3
komnnektHocT. OKOMNAEeKTOBKATA HA OOCTaBKaA-
T4 BKNKOYBA:

® 610K Ha ABMTATENS, C MPEXOoB Kaben u
wencen

WeMKbp KaHa
Kanak

nosupatlo kanave

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6VITeJ'I$I

OnucaxHue Ha ypena

© [osmpawo kanaue

O Kanak

© Lesiksp kaHa

O Hox 3a psasare

© [lpeskniousaren

O bnok Ha asuratens

© Macro 30 HasuBaKe Ha kabena

O Ckana

O TlymeHo ynnsTHeHWe Ha kanaka

TexHUueckn

XAPAKTEPpUCTUKMN
HomuHanko Hanpexerue 220-240V~,

50 - 60 Hz

HoMwuHanna MowHoct 600 W

Bmectnmocr okono 2,3 nutpa

Makc. konnyectso 3a

1,75 nutpa
HaMbNBAHE
Knac Ha 3aumra /0@
Mpoavmxmrentoct Ha KP | 3 MUyt

MpombnxurenHoctra Ha KP (kpatkospemeHen
pexmM) e npombNXUTenHOCTTa Ha pabota Ha
ypena 6e3 nperpssaHe MnM MoBpenu Ha ABUraTens.
Crnen M3TMYaHe HQ NOCOYEHATA NPONBIKMTENHOCT
Ha KP ypenst 1psbea na ce usknioum, nokaro
LBMrATENsT Ce OXNaAM AO CTAMHA Temnepartypa.



O SILVERCREST’

MUsnonssaun npeaynpenwu-
TEJSIHU YKA3aHUsa U CUMBONU

B HACTOALOTO PbKOBOACTBO 30 I'IOTpe6l4TeJ'ISI,

BbPXY OMAKOBKATA M BbPXY YPend ce M3Mon3sat

cnegHuMTe NpenynpenutenHn yKasaHma 1 CUMMBO-

nm (ako e npunoxumo):

A

A

A

ONACHOCT! MpenynpeaurenHo
YKQ3GHME C TO3M CUMBON M CUIHAMHA-
ra ayma ,OMACHOCT” o6o3Hauasa
HEeNnoCpencTBeHo NPeacToswa onac-
HQ CMTyaums, KOATO, ako He 6bae
u3berHaTa, BOAM [O CMBPT UMK TEXKO
HOpaHsSBaHe.

NPEAYNPEDXXAEHUE! Mpenynpe-
AMTENHO YKA3QHME C TO3M CUMBON U
curHanHarta ayma ,[MPEOYTIPEXK-
OEHUME" o6o3Hauyasa Bb3MOXHA
ONACHA CUTYaLMS, KOSTO, OKO He
6bne nsberHara, Moxe Aa NoBene Ao
CMBPT MK TEXKO HAPAHSBAHE.

MOBULWWEHO BHUMAHME!
[MpeaynpeautenHo ykasaxue ¢

TO3M CMMBOJ M CUTHANHATA OyMaA
,NMOBMLUEHO BHMMAHWe"
0603HAYABA Bb3MOXKHA OMACHA CHUTY-
aums, KoaTo, ako He 6bae usberHara,
MO>Xe a AoBene [0 NeKo Unu cpen-
HO HOPOHSBAHE.

YkazaHus 3a 6e3onacHocT

/\ OMACHOCT OT TOKOB Y[1AP!

BHUMAHME! Npenynpenurento
YKO3QHMWeE C TO3M CUMBOA M CUTHAST-
Hara nyma ,BHUMAHME" obosHa-
UaBA BB3MOXKHA OMACHA CUTYaLMS,
KOATO, aKo He 6bae M3berHaTta, Moxe
A [oBefe A0 MATEPUANHM LWeTH.

YkazaHue: YkazaHmeto nasa
AOMBAHMTENHA MHPOPMALMA, KOSTO
ynechssa paborara ¢ ypena.

M pouyerere pbKOBOACTBOTO.

Mpomennue Tok/Mpomernueo
HanpexeHue

Knac na sawmra |l: 3awmra upes
ABOMHA MK YCUNEHA M30NALIMS MEX-
Ay NPOBEXAALLM HAMPEXEHME YACTH,
[0 KOWTO MMA [OCTbI.

Bemukm BNM3ALLM B KOHTAKT C XPAHMK-
TeNHU NPOAYKTM HACTH HA TO3U ypen
Cd OT MaTepuman, paspeLleH 3a KoH-
TAKT C XPAHUTENHM NPOAYKTH.

m He HOI'IYCKOIZTG 6NOKBT HA nBuraTensd, MpexxoBmat kaben unm
encenst na ce notanar BbB BOAA UNK APYTN TEYHOCTU.

m Wsnonssamrte ypena caMo B CyXH nomelleHms, HUKora Ha oTKkpu-
TO UK BBB BNAXKHA Cpend.

m [lo Bpeme Ha pabota He monyckamTe 3axpaHsalmst kaben noa ce
HOMOKpPM MK HasnaxHu. [lpokaparte ro Taka, Ye Oa He ce npu-
TMCKA MNM NMOBPEXAA MO APYT HAYMH.
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Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M Ypeq ce no-
Bpeau, ToM Tpabsa oa 6bae CMEHeH OT NPOMU3BOAMTENS, HErOBATA
cepBu3HA cnyx6a MK NKLEe C NOAXOAALLA KBANMPMKALMS, 30 Ad
ce NpenoTBPATAT €BEHTYANHWU OMNACHOCTM.

Cren ynotpeba BUHAIM M3KKOYBAMTE LUENCENA OT KOHTAKTA.
Camo M3KnoUYBaHE HA YPERa He e AOCTATbYHO, Thi1 KATO TOM BCe
olle ce HOMMPA NOM HANPEXeHMe, AOKATO LUENCEeNbT € BKITHOYEH
B KOHTQKTA.

Mpenu Bcska ynotpeba nposepsasanTe AANM ypensT € B U3NPaBHO
cbeTosHMe. YpensT He TpabBa Aa ce M3Non3sa NpM BUAMMM NOBPE-
o1, ocobeHo no 6r10Ka HA ABUTATENS MM LWEMKBP KAHATA.
HesabasHo m3kniouete wencena or KOHTAKTA, QKO AONOBUTE
HeoBUUQEeH LUYM UM MUPUC, KOKTO M NPU BUOUMO HENPABUIHO
bYyHKLUMOHUPAHE.

A\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

Hukora He nocarante B werkbp KaHATa, 0cobeHo no

Bpeme Ha pabota. Hoxosete ca mskntountenHo octpul

He otsapsiite kanaka, koraro ypenst pabotu.

He ocrassitte ypena 6e3 HabntoneHue no speme Ha pabota, 3a
[a MOXeTe [a pearnpare He3abaBHO B CyYak HQ OMNACHOCT.
Hukora He nocrassitte npubopu mnu GbPKAnKM B LEMKBP KAHATA,
nokaro ypeast pabot. Hanuue e ceprosHa onacHoCT oT HAOpaHs-
BAHE NpW JoNMpa MM ¢ 6bP30 BLPTIWMS ce HOX!

Habniopasaiite neuara, 3a 4a cre CUrypHu, Ye He urpast

c ypena.

He usnonsearire ypena 3a opyrv uemnm, OCBEH 30 ONMUCAHMTE

B HOCTOALLOTO PBKOBOACTBO.

Mpu HenpasuiHa ynotpeba Ha ypena CbLiecTByBA OMNACHOCT OT
HapaHsBaHe.

BuHaru m3kniousakite ypena ot Mpexara, Korato He e nog Ha-
6nroneHme 1 npeam crnobseaHe, pasrnobsBaHe MU NOYMCTBAHE.
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Ypenst He Tps6Ba Aa ce M3MON3BA OT AeLd.

YpensT 1 3axpaHeawmat kaben TpsbBa aa ce AbPXKAT aaneve ot
neua.

To3n ypen Moxe na ce M3MON3BA OT NMLA C OTPAHUYEHU HU3U-
YECKM, CETUBHU UMM YMCTBEHM BbIMOXHOCTU unn 6e3 onurt m/
MIM 3HOHMUS, QKO CA NMOA HOBMIOAEHWE MK €A MHCTPYKTMPAHM MO
oTHoweHne Ha BesonacHara ynotpeba Ha ypena v ca pasbpanu
OMNACHOCTUTE, MPOMITUYALLM OT paboTara ¢ Hero.

He nonyckaire geua na mrpast ¢ ypeaa.

Bvaete npennasnmen npu paborta ¢ ypena. Hoxosete ca mHoro
octpu!

[erictBarite BHMMATENHO NPK M3NPA3BAHE HA LWeMKbP KaHaTal
Hoxosete ca mHoro octpu!

Hedicreanre BHMMaTenHo npum nouncteare Ha ypeaal Hoxosere
ca MHoro octpu!

WM3kniouete ypena 1 m3sanete Wencena ot KOHTAKTA Npeau CMs-
HQ HO NPUMHOONEXHOCTU UK YACTH, KOUTO Ce ABMXKAT MO BPEMe

Ha pabora.

Yseperte ce, ue HGrieHaepsT € M3KNIOYEH, Npeau Ad ro BAMIHeTe Ot
6noka Ha asurarens!

M3nonssaiite WwWeMKkbp KAHATA €AMHCTBEHO C BKIHOYEHMS B OKOM-

MNNEeKTOBKATA HA gOcTaBKata 6nok Ha geuratens!

(D) BHUMAHME! ONACHOCT OT MATEPUATTHU LLETU!

m He usnonsearite ypena Ha Mecta nop npska CAbHYEBA CBETNIMHA

WNK NOJ BL3AEMCTBMETO HA TOMNMHA OT TeHePUPALLM TONNUHA
ypean.

Hukora He crnBaiiTe BPSLLM TEYHOCTM MM MHOTO TOPEeLM XPAHM-
TenHW NPoAyKTM B Wekkbp kaHatal M3uakarre, nokaro ce oxnaast
[0 ThPMMMA 30 pbKaTa Temneparypal

Hukora He m3nonssaite ypena B npasHo CbCTosHuMe, T.e. 63 npo-
OYKTM B LUEMKDBP KAHATA.
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PazonakoBaHe

B OrcrpaHete BCUUYKM OMAKOBBYHKM MaTe-
puanm unm 3aWmTH1 ponma oT ypena.
3anasere onakoBKATa, 30 A4 MOXeTe Ad
CbXPQHABATE YPENQ 3ALUMTEH MK 3 Ad rO
M3NpaATMTe, HaNp. Npu HeobxooMMocT ot
PEMOHT.

B [lpean n3nonssaHe Ha ypena ce yseperte,
ye HIMA MOBPEAM MO YPend, MpexoBms
kaben ¢ wencena, KaKTo U BCMYKM NPUHAA-
NIEXHOCTM M YACTM HA Ypeaa.

B [louncrere BHUMATENHO BCUUKM KOMMOHEH-
M npeaum mepsata ynotpeba Ha 6neHnepa
(Bx. ,Mouncreane”).

Pasnonarane

Cnen KaTo NOYMCTUTE BCUUKM YACTU ChIACHO
onucanumeto B ,[Mouncreane”:

B Pasnonoxerte ypena Taka, ve....

— MpexoBuaT kaben aa ce NPoKApsa npes
MPOPE3d HA 30AHATA CTPAHA,

— LWencensT Ad € AOCTBMNEH MO BCAKO Bpe-
Me, 30 10 MOXXETE d IO M3BAAMTE OT
KOHTOKTQ B Cly4QM HA OMACHOCT,

— DA CTOM CTABUIHO M YCTOMUMBO HA MITh3-
raHe, BEHOY3MTE NA CA GUKCUMPAHM C
LieNn NpenoTBPATSBAHE NPeOBPbIIAHE HA
ypena npu subpaumu,

— MpexoBusT kaben na He Bnmsa B pabor-
HOTA 30HA M [A HE € Bb3MOXKHO Npeo-
6pbliaHe HO Ypena Nopaam HEBOHO
ApbhBaHE.
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Pabota c ypena
A NPEAYNPE>KAEHUE!

> [BMraTensT ce M3KMOYBA BEOHATA LOM
werikbp kavata € 6vae otcTpaHeHa ot
6noka Ha asuratens @ unu kanakst @
6bae otBopeH. ByamoxHo e na He 3abe-
nexuTe, Ye B TaKbB CNy4Yal MOWMHATA BCe
olle e BKAtoueHa. Torasa ABUIATENST ce
BKIIOYBA HENPEOBUAEHO NPU MOHTUPAHE
Ha wedikbp kaHata € unum 3aTBapsHe Ha
kanaka @.
3arosa:

— BknioueTe Wiencena B KOHTAKTA efBd cnef
HOMBABAHE M MOHTUPAHE HO LWeMKbp Ka-
Hata @ cbe 3aTBOpEH Kanak.

— lMpenu MOHTUPaHe ce ysepeTe, Ye ypensT
€ MIKIMIOUEH MMM LWENCEeNbT e M3BAAEH OT
KOHTAKTA.

— lMbpBo M3kntoUETE, M3BARETE LWencena or
KOHTOKTQ M M3UCKAUTE MBAHOTO CMpaHe
HO ABMraTens, NpPenu Aa CBAAMTE WeEMKbP
kaHata @ mnu pa oteopute kanaka @.

HanbneaHe n MOHT"PGHe
o
HA I.I.IeVIK'bp KaHaTa
1) Ceanete wetikbp kanata @ npaso Harope
ot 6noka Ha asurarens @.
2) Orcrpanete kanaka @, kaTo ro 3aBbpTUTE
06paTHO HA YOCOBHMKOBATA CTPENKA B

NOCOKA HA NO3MLMSA ”?2—, (8. dur. 1) Taka,
Ye O MOXe [ Ce U3TErNM Harope.
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3) MunHere weikbp kaHata € MMHUMMYM 0o Hak-RONHATA yepTa Ha ckanata @ 1 Makcumym o
mapkuposkata MAX. 3a onTUManHu pesynTati npenopbyBame CeaHuTe MAaKCUMANHW Konuye-
CTBA 30 MbAHEHe:

Mpenopbunrenna
MakcumanHo konu- | Mpenopbumn-
XpaHuTteneH npoayKr MPOABKUTENHOCT
UYECTBO 3a NbJIHEHE | TEJIHA CTeneH
Ha o6paboTtka

TeunocTh 1750 ml 1-3 60s
Kokrennu ¢ kuceno mnsko 1250 ml 2-5 90 s

Mneunn wetikose/Cmytura 1250 ml 2-5 60 - 90 s
Tecto 30 NANAYUHKM 1250 ml 3-5 90s
bebewka kawa 750 ml 5 3 min

Mationesa 2 atua/250 ml onvo 3-5 90 -120s
3enenuykosa cyna 1500 ml 3-5 3 min
Nen Ha ky6ueta 375 ml (okono 14 - 156p.) P 12x

4) C HaTUcKaHe NocTaBeTe eKCLEHTPUYHO
kanaka @ oTHoBO BbPXY Welikbp KaHata €.
3ateopete kanaka @, kato ro 3aBbpTUTE
No YACOBHMKOBATA CTPENKA B NO3ULIMS (O],
TAKA Ye Aa ce GUKCUPA C WPAKBAHE (BXK.
¢wur. 2). Buumasarite ynesT 3a uanmeaHe Ha
werikbp kavata @ na e 3atsopen. [sura-
TENST MOXE A CTAPTMPA CAMO KOTaTO KO-
nakst @ e noctaBeH NoApPaBHEHO.

Qur. 2

5) Hatuchete nosmpawoto kanave @ no
ynop B OTBOPA HA KANAKA.

6) MocTaBeTe HAMBAHEHATA M 30TBOPEHA Lue-
kbp kaHa € ¢ apwxkaTa HaascHo Ha Bnoka
Ha peuratens @. Brumasarite crpenkara W
Ha webikbp kaHata @ aa coum cumeona A
Ha 6noka Ha asuratens @. 3asbprete wert-
kbp kaHata € neko Hanpep-Hasag, B cny-
4akt Ye He 30CTAHE BeaHara npaemnHo. Osu-
ratensT MoXe AA Ce CTapTMPA CaMO KOraTo
wedikbp kaHata € e nocraseHa HapasHo.

Qur. 1

BG 35



O SILVERCREST’

U3bupaHe Ha cteneH
Ha CKOpOCT

Moxere na sknioumTe ypena, Korato HambAHe-
HOTO M 30TBOPEHA M3LANO Wedikbp kaHa € e
nocraBeHa Ha 6noka Ha asuratens (.

Mocrasete npeskntousarens @ Ha...

Crenen 1-3

NPU TEYHM UMK CPEOHO TBBPAM XPAHUTENHM
NpoOyKTH, 30 CMECBAHE, MIOPUPAHE M Pa3-
6bpKBAHE

Crenen 3-5
NPY NO-TBBPAM XPAHUTENHM NPORYKTU MNK
30 pasapobssare

Crenen P (uMnyncha ¢pyHkums)

30 KPATBK, MOLUEH MMMYTCEH PEXMM, Hanp.
30 HATPOLWABAHE Ha KyBueTa nen unu 3a no-
uucrsare. Mpeskniousarenst @ He ce dukeu-
pa B TOBQ NONOXEHME, 30 AA HE NPETOBAPBA
nBuratens. 3aToBA 3AAPBLXKTE MPEBKIIOYBATENS
© camo 3a KpaTKo B TOBA NONOXEHMe.

Ykasanue

MenHete werikbp kaHata @ c Mmakcumym
375 ml ky6ueta nen. B npotueeH cnyuait ype-
[T HE HATPOLLABA OMTUMANHO KyBuetara neq.

MbnHeHe no Bpeme Ha paboTta

/\ NPEQYMNPEXXOEHWUE!

> 30 cunBAHE HA MPOAYKTH MPU PEXMM HA

pabota oTBOpeTe CAMO NPEABUMAEHOTO 3a
uenta gosmpauo kanave @. B Hukakse
cnyuar He oteapsiTe kanaka @.

Hukora He nocraesitte npubopu mnm Gbp-
kanku B wediksp kanata €@, nokato ypeast
pabotu. ChllecTByBa CEPMO3HA OMACHOCT
OT HOPQHSBAHE, OKO Te AONPAT BbLPTAWMS Ce
usKntoumuTenHo 61p30 Hox 3a pszare @)

3a cuneaHe Ha NPOaYKTM No Bpeme Ha pabora...

1) U3sanete nosmpaworo kanaue @ or ka-

naka @.

2) Cunerte npoaykrute.

3) Cnen TOBA OTHOBO HATHUCHETE NO3MPALLOTO
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kanaue @ 8 otBOpa Ha Kanaka.
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CeansHe Ha WeUKDbP KaAHATA

Ako xenaere na ceanure webiksp kaHata €@ ot
6noka Ha aeuratens @:

]) Bunarm MbPBO NMNOCTABETE NPEBKNOYBATENS

vy e
© & nonoxenne ,m3kn.” (,0”) u ussanete
Lencena oT KOHTAKTA.

2) MbpBO M3YAKaKTE MBAHOTO CIMPAHE HA

ABMraTens, Npeam Aa CBANUTE LEMKbP
kaHata @ ot 6noka Ha oeuratens @. Cea-
nete werikbp kaxata @ npaso Harope ot
6noka Ha nsuratens @.

MonesHu yxasaHus

3a Hai-nobpK pesynTarM npu nopupaxe
HQ TBBPAM CbCTABKM CMMBAMTE NPOAYKTUTE
B Weltkbp kaHata @ nocreneHHo Ha Mankm
nopLMM, BMECTO FONSMO KONIMYECTBO HAa-
BEOHBX.

Mpean obpabotkara HapexeTe TBbpAMTE
npopykT Ha Manku napyeta (2 - 3 cm).

Mpu ntopupare Ha NNoaose MK 3eneHyy-
um npubasete MuHmym 50 ml Teunocr.

IMbpBO CHNeTe NO-rbCTUTE MPOMYKTH, KATO
HAMP. KUCENo MNSKO, B Welikbp kaHata €.
Ako no Bpeme Ha CMECBAHETO He ce 06-
XBALLAT BCUYKM NPORYKTH, CBANETE WEMKbP
kanata € ot 6noka Ha oeuratens @, or-
cTpaHete kanaka @ u pazbpkaiite npony-
KTUTE, Hanp. ¢ nbxuua. MNocrasete weiiksp
kanata €@ cuc 3atBopeH kanak @ otHoso
Ha 6noka Ha aeuratens @ v nponbrxete
npoueca Ha cMeceakHe.

I_lpM MUKCUPAHE HA TeYHM CBHCTABKKM 3AMNOY-
HeTe MbPBO C MAJKO KOJIMYECTBO TEYHOCT.
Cnen TOBA NOCTENEHHO J].O6GB5|IZT6 ouwe
TEYHOCT Nnpes3 OTBOpPAa HA KANaAkad.

Moxerte na crabunusupare nobpe ypena
no speme Ha paboTa, KATO NOCTABMTE PbKA
oTrope BbpXy 3aTBOpPEHMs BneHaep.

3a pasbbpKBAHE HA TBBPAM MM MHOTO MbCTU
XPAHMUTENHM NPOOYKTH € LienecbobpasHo
u3nonssaHeTo Ha creneH P, 3a na ce npeno-
TBPATM 30KAMHBAHE Ha HOXA 3a pasaHe @.
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@ Ykazauue

> He usnonssarite ypena 3a HACKTHIBAHE HA
roTBAPCKA con, pabUHUPAHA 3axap Mnu
6sna 3axap. Hanpumep 3a npurotssHe Ha
nynpa saxap.

Peuentu

BbaHaHoB Wwenk
® 2 6aHaHa

® okono 2 c.n. 3axap
(cnopen crenenta Ha yspssare Ha
6aHAHMTE U TUYHMTE NPEANOYMTAHMS)

® % nutbp MAsKo
® 1 npbcKA NMMMOHOB COK

O6enete 6aHaHMTE M M MOPUPANTE HA CTe-
neH 2. MNocrenenHo nobasete MnsKoTo, cnen
TOBQ 30XAPTA M NIMMOHOBMS cokK. MuKcuparite
BCMYKO 1O NMONYYABAHE HA €[HOPOOHA TEYHOCT.
Cepeupatite Wwekka oxnaneH ¢ nen.

BaHunos wenk
® 4 nuTbp MNSKo
® 250 g BaHunos cnagonen
® 125 g kybueta nen
® 12 u.n.30xap

Harpowerte kybuetara nen Ha crenen P. Cunere
ocTaHanumte cberaeku B Gnenpepa. Mukenpait-
Te BCMUKO HA CTemneH 2 [0 NONyYdaBAHE HA eAHO-
POMHA TEYHOCT.

KanyunHo wemnk
® 65 ml cryneHo ecnpeco
(vnn MHOrO cunHo kade)
® 65 ml mnsko
® 15 gs3axap
[ ]

65 g Banunos cnaponen

100 g ky6ueta nen

Hatpowerte kybuetara nen Ha crenex P. Cunete
€crnpecoTo, MISKOTO 1 3axapta. Mukcupaiire
BCWMYKO HA CTEMeH 2, OKATO 30XapTa Ce PasTBoO-
pu. Hakpas nobasete BaHunosms cnanonen u
MUKCMPATE BCUUKO 30 KPATKO HA CTeneH 1.

Tponukan mukc
® 125 ml cok ot aHaHac
® 40 ml cok ot nanas
® 50 ml noprokanos cok
® 2 MONKA KOHCEPBA MPACKOBM CbC COKA
® 125 g kybuera nen

Hatpowerte kybuetata nen Ha crenex P. Cunete
BCMYKM CbCTABKM B BrIEHAEPA U CMeCeTe BCUUYKO
Ha cTeneH 3.

Lenk ¢ newnHMKoOBA Hyra
® 2 nuTbp MNSKo
® 200 g newHUKOBA HYra Kpem
® 1 tonka BAHWMNOB cnaaonen
® 50 ml cmetana

MMKCMpCIIZTe BCMYKN CHCTABKA B 6neHnepo Ha
ctenex 3 ao O6p(]3YBC|He Ha enHopoAHa CMec.

MopkoBeH weunk
® 300 ml s6bakos cok
® 500 ml mopkoseH cok

® 4 c.n. onmo
(oT nweHUuHKM 3apoamium uau panmual)

® 4 c.n. NMMOHOB COK
®  MNSH MKMHAXMIUN
® yepeH nunep

Cunete 361BMKOBMS COK, ONMOTO U MTMMOHOBMS
COK B BNeHAepa 1 CMeceTe BCUUKO HA CTeneH 2.
Cnen toBa no6aseTe MOPKOBEHMS COK M MUKCH-
paire Bcuuko Ha crenen 2. OBkycerte wemka ¢
MINSH IKMHIXKUGUN M YepeH nunep.

Mukc ¢ ppeHcko rpospe
® 2u4n. men
® 2 6aHaHa
® 4 nuTbp MbTeHWUA
® 4 nutbp cok o dpeHcko rposae (uepHo)

Cunete BCHUYKM CHCTABKM B BrieHOEpa 1 MUKCU-
pamTe BCUUKO Ha creneH 3.
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LWenk Xasaun
® 4 6aHaHa
® 4 nuTbp COK OT AHAHAC
® 2 nuTbp MNSKo
® 2c.n. men
® Vi nutbp pom

O6enete 6aHaHUTE U T NOPUPAKTE HO CTeneH
2. Cnen toBa nobasete OCTAHANMUTE ChCTABKM U
cMeceTe BCMUKO Ha cTeneH 1.

Mnopos mukc ¢ aHaHac
n arogm

® 250 ml cok ot aHaHac

® 200 g sroon

® 300 ml s61nkos cok

® 4 kybueta nen

M3mmitte srommte 1 OTCTpAHeTe 3eneHatd yacr.
Hatpowerte kybuetara nea Ha ctenen P. Miopu-
pasre v Ha ctenen 2. Cnen ToBa npubaserte
OCTQHAMNMTE NPOAYKTH M MUKCUPAMTE BCUUYKO HO
crenex 1.

AHpanycka ctyneHa cyna
(racnavo)
® % kpactasuua
1 mecect nomar
1 3eneHa uywka

Y2 masa nyk

2 6ana semenka

[ J

[ ]

[ ]

® | ckunMaKa YechH
°

® '2u..n. con

[ J

1 4.n. yuepBeH BUHEH oLeT
® 1 c.n. 3exTuH

Hapexere 3enenuyunte Ha napueta ¢ pasmep
2 cm. Mbpeo cunete 8 6GneHnepa napuerara
[oMmar 1 cnen Tosa kpacrasuuarta. [Mopuparite
™ Ha creneH 3. Mpubasete octaHanmTe npo-
OYKTW M NIOPUPAiTe,/ MUKCUPAMTE BCUUKO HA
crener 3 0o obpasyBaHe HA €HOPOOHA Cyna.
Cepsuparire cynara ¢ xnsb.
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@ Ykazauue

> Peuentu 6e3 rapaHums. Bemuku nannm 3a
npoayKTHTe 1 TAXHOTO NMPUTroTBIHE CA OPUEH-
TUPOBBYHM. ,El.on'aneTe Te3n npennoxeHums
3a peuent C naeun ot Balns NMYEeH onur.

> [lpn HeNOHOCMMOCT KbM NAKTO3a NPEenopPbY-
BAME O0Qa U3NON3BATE MNIKO 6e3 nakrosa. Ho
MMakiTe Npeasu, Ye MaskoTto 6es nakrosa e
MAankKo no-cnagko.

MouucreaHe
/\ OMACHOCT OT TOKOB Y AP!

I'Ipenw Ad noYncTmrte 6neHnepu U HEerosmTe
4yactu:

> YBeperTe ce, Ye ypenbT e M3KMIOUEH M Lien-
CenbT e M3BAMEH OT KOHTAKTA.

> B Hmkakbe cnyuart He notansitte 6no-

ka Ha aeuratens @ sbs BORA MK

npyr TeuHocTi. ToBa MOXe Aa NPUYMHM
OMACHOCT 30 XMBOTA MOPAAM TOKOB YAAP M
NoBpeXAaHe HA ypena.

> Hukora He oTBapsiTe Kopnyca Ha ypenaa. B
NPOTMBEH CNYyYal ChLLECTBYBA OMACHOCT 3
XMBOTA NOPAAM TOKOB yRap.

/\ NPEQYNPEXXOEHWUE!
OMACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> Pabortete eHmmMarento c Hoxa 3a pssare @.
Tovt e MHoro octbp!

(» BHUMAHMUE! ONACHOCT
OT MATEPUATTHU LLIETA!

> He m3nonseaiite pastsopmrenm unm abpa-
3MBHKM NPENApPATH 3a NNACTMACOBMTE MO-
BBPXHOCTH, B MPOTMBEH Cly4ait Te MOraT Ad
ce nospensr.
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MouncreaHe Ha WenUKbP
KaHaTta

B ouuncrearite wedikbp kanata € camo c
YeTKa 30 MMEHE HO CbOOBE C AN APBLXKKA,
TAKA Ye O He MOXeTe AA Ce HAPAHWTE Ha
Hoxa 3a pssare @.

B [louncreaiite nosmpauoto kanaye @ u
kanaka @ B Mek canyHeH pasteop. 3a
MOYMCTBAHE C PBKA MOXETE 1A OTCTPAHMTE
rymeHoto ynnbtHerne @. Buumasarite
rymeHoto ynmbtHerne @ na e noctaseHo
NPABMNHO, NPEAM AA M3NON3BATE OTHOBO

kanaka @ (ur. 3).

Qur. 3

@ Yxaszaume

Moxerte 0da noymcrtearte Kanaka 9

30€eHO C ryMEeHOTO ynnbTHeHne 0,

nosmpaworto kanaye @ v werikbp
KaHaTa e C HOXAa 30 psa3aHe 0 CblWwo 1 B CbAO0-
MUANHA MaWKMHATA. I'Ipenop'bqaome oa He CBa-
naTe ryMeHoTo ynnbTHeHue o npu novmncrsaHe
B CbAOMMANHA MALWKHAQ, TbM KATO TO MOXe Ad
ce nepopmupa. o BbIMOXHOCT nocTasiTe
nNacTtMacoBmTe 4ACTH B rOPHATA KOWHMLA HA
CbAOMMSMHATA MALUIMHA M BHMMABAKTE OQ HE U
nputmckare. B npotMeeH CJ'IyLIQlji CAa Bb3MOXHU
nedpopmMalmm 1M MYKHATUHKU OT BLTPELLHM Hanpe-
XKeHud.

Mpw noumcreaHe Ha BneHpepa Henocpen-
cTBeHO cren ynoTpeba B NoBeyeTo cnyyau
ce NOCTUra [OCTATBYHA XMTMEHWYHA YMCTO-
T upe3s CNepHATa aNTepPHATUBA:

HamsnHete werikbp kanata € cee 750 ml
BOMA M NOBABETE HAKOMKO KAMKM MEK MMeLL|
npenapar. 3atsopete kanaka @ u nocrasete
wedikbp kaxata € Ha 6noka Ha aeuratens @.
Bkntoyete wencena B enekTpuyeckm KOHTaKT
U 300€MCTBAMTE HIKOMKO MHTU MMMYNCHATA
byHKUMA, Taka ye HoxwT 3a pasare @ na ce
NPOMME HAKOMKO MBTM C BOAA MPM MAKCUMAn-
Ha ckopocT Ha sbpTeHe. Cnien TOBQ M3NNAKHe-
Te werikep kaHata @ c obunHo konmyecTso
YMCTA BOAQ, 30 A Ce OTCTPAHST BCUUYKM OCTO-
ThUM OT MMELLMs Npenapar.

MoncyLeTte cTaparenHo BCUUKM YacTy,
NPeny Aa MM M3MNon3eaTe OTHOBO MM A M
npubepere.

B cryuait ue 3amMbpcsBaHETO He MOXe Ad
ce oTAenu, MOXeTe Ad CBANMTE AONHATA
nnactmacosa yact @ Ha weliksp kaHara
© c Hoxa 3a pasare @ ot crbknenara
yact @) Ha werikbp kaHata @:

®
< > e
- o

Qur. 4

O Criknena vacr
® YnnrtHutenen npucten
@ MnacTMACcoBa YacT € HOX
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1) Ceanerte welikbp kaHata € ot 6noka Ha
meuratens @. 3a no-nobpa crabunHoct
oTctpatete kanaka @, kaTo ro 30BbpTUTE
06paTHO HA YOCOBHMKOBATA CTPENKA B
nocoka Ha nosnums By (ex. dur. 1) Taka,
Ye Aa MOXeTe Aa O UITEMMMTE HATOpe.

2) O6bpHete ypena ¢ maeara HApony u 3a-
BbpTeTe nnactmacosara yact @ Ha webikbp
karata € obpatHo Ha yacosHKkosaTa
cTpenka, Taka ye creknerata yact @ Ha
welikbp kavata € na Moxe pa ce otaenm

(8. dur. 4).

3) Mamuiite craparenHo meete 4act B Mek
canyHeH PAsTBOP MMM B CbAOMMSIHA Ma-
WKHQ.

4) Mpu HeobxonMMOCT MOXETe Aa M3BAAMTE
BHUMQTENHO ynmbTHUTENHM npbcteH G ot
nnactmacosara yact @. Mmuiite ro s mex
canyHeH pasTBOpP M ro M3NNAKHETe C YMcTa
BOLQ.

5) Moncywerte craparenHo Bcuukn YacTy,
npenu aa m crmobure oTHOBO.

6) MoctaseTe OTHOBO YNNBLTHUTENHMUS NPBCTEH
® npasunto B nnactmacosara uact @.
Cnepn ToBa Nocrasete NIACTMACOBATA YACT
® Ha weliksp kanata @ Ha crekneHara
yact @ Ha werikbp kanata @ u saterHete
nnactmacosara yact @ no nocoka Ha
YACOBHMKOBATA CTPENKA.

MouncreaHe Ha 6noka Ha
Aasurarens

B [pu HeobxoommocT noumcrete bnoka Ha
neuratens @ v cebp3salumns My kaben c
BnaxkHa kbpna. [pu ynopumi sambpcs-
BAHMS M3MON3BAMTE MEK MMeLy npenapar
BBPXY KbPMATA M Crieq TOBA M3bbpLueTe ¢
HABNAXHeHA camo ¢ soaa kbpna. Crnen
TOBQ NOACYyLUETE BCUUKO Robpe.
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B [lpu BcIko NouKCTBaHE NPOBEPSBANTE AANM
KOHTOKTHUST M3KMHOYBATEN B 3AKPEMNBALLOTO
nprcnocobnenue 3a wekiksp kaHata @ e
€ BrIOKMPAH OT OCTATBLM OT 3AMBPCIBAHE.
AKO eBeHTyarnHH BrokMpaHus He Morar aa
Ce OTCTPAHSAT € pbBA HA XAPTUEH NUCT, ce
obbpHeTe KbM cepBusa. B Hukakbe criyuait He
M3MON3BAMTE TBLPMA NPEAMET, ThiA KATO TOBA
MO>e [d NOBPeam KOHTAKTHMS M3KMoUBaTEN.

CbxpaHeHune

1) Ako HaMma aa usnonssate BneHaepa AbATO
BpPEMe, ro noumcTeTe cTaparento (sx. ma-
sa ,Moumcreane”).

2) Haeurite mpexoeus kaben Ha MacToTo
30 HaBMBAHE HA Kabena @ Ha ABLHOTO Ha
6noka Ha asuratens @.

3) CexpaHseaitte 6neHaepa HA XNAQHO, CyXO
MsCTO.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

NMpenaeaHe Ha ypena 3a
oTnagsum

TMOKT3QHMST BCTPAHM CMMBON HA
3Q4ePKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAIbUM Ha
KOMena rnoka3ea, Ye To3W ypex nopse-
xw Ha Oupekteara 2012/19/EU.
CernacHo Tasm [upektvsa, cien U3sTuaHe Ha
CPOKQ HQ MOM3BAHE, YPenbT He TpS6Ba Aa ce u3-
XBBPNA C OBUKHOBEHUTE BUTOBM OTNABLM, O [A Ce
npenage B creuvaneH csbupateneH nyHKT, oeno 3a
06paboTKa M PeLKIMPAHE HO OTNOBLLM MM BbB
GUPMa 30 ynpaeneH1e Ha OTNabLM.
Toea npepasaHe 3a otnapbum e 6es-
nnartHo 3a Bac. MNasere okonHara cpena
M npepasaiite oTNAAbUMUTE CNOPER Npa-
Bunara.
B cnyyait ye Bawmst usns3vn ot ynotpeba ypen
CBOBPXKA NUYHU ACAHHM, BUE HOCUTE OTFOBOP-
HOCT 30 M3TPUBAHETO MM, NPeaM Aa fO BbpHETe.

@ VHdopmaums oTHOCHO BBIMOX-
m HOCTUTE 30 NPEeNaBaHE 30 OTNAMbLM
%n Ha m3nesnus ot ynotpeba npoaykt

MoxeTe fa nonyumre ot Bawara

OBLMHCKA MM TPAACKA YNPABA.
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npenuBaHe HdA ONnAaKkoBKara

3a oTnagnum

% FMYHATA CbBMECTUMOCT M YTUNM3C-
UMSTA M 30TOBA MOTAT Ad ce

peumknupar. Mpenaiite HeHyxHMWTe BU Beue

ONAKOBBYHU MATEPMANM 30 OTNAABLM CIIACHO

neMcTBalUMTe MeCTHM pasnopenbu.

&

a Hue 0BO3HAYEHMETO BBPXY PA3NMY-

HWUTE OMAKOBBYHM MATEPUANM M

npy HEOBXOAMMOCT T ChbUpariiTe pasaenHo.

OnakosbyHKTE MaTEpHAnu ca 0603HAYEHM Che

cvkpawenms (a) u umdpw (b) cve cnearoto

3Hauenuwe: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptis m
kaptoH, 80-98: koMNo3nTHU Matepuanu.

OnakosbyHMTE marepuanm ca noa-
6pOHM OT MmeagHa TO4Y4Ka HA eKono-

I_IpenclﬁTe OnakoBkaATa 3a oTnagbum
B CbOTBETCTBME C €KOJTOTUYHUTE
usncksaHums. Bzemete non BHMMa-

FfapaHums

YBAXKAEMM KNMEHTH, 3d TO3M ypen nomyyasare
3 rOAMHM rapaHLMS OT AATATA HA nokynkara. B
CNyYal HO HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C [OTO-
Bopa 3a nponax6a Bue mmare sakoHHo npaso
0O NpenssuTe PEKNAMALMS NPed NPOAABaYa
HQ NPOMYKTA NPK YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpenenenu B maea Tpeta, pasgen Il v Il
TMaBQA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABSHE HA
LUMPPOBO CbOBPXKAHME U LMPPOBM YCNYrH M 3a

npopax6a Ha ctoku (3MLCLYTC)*.

Bawwure npasa, npomstMuaim ot nocoueHmute
pasnopenbu, He ce OrPaHMYABAT OT HAWATA
no-fony NPencTtaBeHa TbProBCKA FAPAHLMS, He
CO CBBLP3GHM C PA3XOAM 30 noTpeburenure u
HE30BMCUMO OT Hesl MPOAABAYBT HA NPOAYKTA
OTroBApS 34 NIMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckara cToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba

cvrnacHo 3MUCLYTC.

lapaHuMoHHM ycrnosus

erCIHLIMOHHMﬂT cpok e 3 roanHM OT nartaTta Ha
nonydyasaHe Ha crokara. [asere nobpe opu-
rMHanHaTa Kacosa Genexka. Tosu AOKYMeHT e
HeO6XOﬂMM KATO NOKA3ATENCTBO 3a NOKynKara.

AKO B paMKMTE HA TPM FOAMHK OT AATATA HA
30KyNyBAHE HA TO3M NPOMYKT Ce MOsSBM AedeKT
HO MATEPUANG MKW NPOM3IBOACTBEH AEPEKT,
NponyKTHT We 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTMPAH
unu samereH. [apaHumsTa npeanonara B pam-
KMTE HO TPMTOAMWIHMS TAPAHLUMOHEH CPOK Aid Ce
npencrasst AedeKTHUST ypen, kacosara benex-
Ka (kacosusat 6oH), KAKTO M BCHMUKM ApYTH AO-
KYMEHTM, YCTOHOBSBALLM HOMMYMETO HA AedekT
M MUCMEHO A ce OBACHM B KOKBO Ce ChCTOM
nedekTbT 1 Kora e Bb3HMKHAN. Ako nedekTsT e
NOKPMT OT HaWATA rapaHums, Bue we nonyuure
06pATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB NPORYKT. B
Cy4ai HA 3aMAHA Ha AedeKTHA CTOKA MbPBO-
HAYQNHWTE TAPAHLUMOHEH CPOK WM FAPAHLMOHHM
ycnosus ce 3anassar. B cnyyait Ha peMoHT Ha
nedeKTHA CTOKA, CPOKBT HA PEMOHTA Ce Npu-
60BS KbM TAPAHLMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYANHO
HAMMYHKTE M YCTAHOBEHW NOBPEAn W AedekT
ole npu nokynkara Tpsbea Aa ce cbobLm
BEHAra cnen pasonakosaxeto. Esextyantumre
PEMOHTH CMel M3TUYAHE HA TAPAHLMOHHMS CPOK
Cca cpelly 3annaliaHe.

PeMOHTHT unu 3amaHata Ha npoaykra He no-
Pa>xnat HoBaA rapaHums.

O6xear Ha rapaHumsTa

YpensT e npomsseaeH rpuknmnBo cnopen crpo-
r'mTe M3NCKBAHMSA 3Q KAQYECTBO U ﬂ06pOCBBeCTHO
M3NUTAH Npenn NOCTABKA. erClHLI,MFITO BAXXMU 30
,Ele¢eKT|/I Ha Martepmana mnu NnpomsBoACTBEHU
nedektn. FapaHumsta He 06xBawWa KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO U HACTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO
noanexart Ha HOPMAnHO M3HOCBAHE, Nopanm
KOeTo morar aa 6'bﬂGT pasrmeXxnaHn Karto 6'bp30
M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep PUATPH Mnm
anCTQBKM) nnM NoBpennTe Ha Y4ynnmem 4actum
(HanpuMep npexbcBaUM MK TAKMBA NpoU3BEAe-
HM OT cTbKNO). apaHLMATA OTNAAA, OKO YpemsT
€ nospeneH nopanu HeENPABMNHO M3NON3BAHE
MnM B pes3ynTaT Ha HEOCHLWECTBABAHE HA TEXHU-
yecka NoAapPbXKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tpséea
TOYHO AQ C€ CMO3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMbT-
BAHETO 30 ekcnnoatauus. MpenHasHayeHue 1
AEMCTBUS, KOMTO He Ce NMPenopBYBAT OT YIMbTBAHE-
TO 30 €KCMNOATALMS MNM 30 KOMTO TO NPEAynpex-
naBa, TPA6BA 3AABMKMUTENHO AA Ce M3BSTBAT.
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MponyKTsT € NpenHasHaYeH CaMo 3a YaCTHA, a
He 3a npogecronanta ynotpeba. Mpu 3noyno-
Tpeba 1 HenpaeMnHoO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha
CHNA U NPU MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BbP-
LIEHM OT KMOHA HA HALIKS OTOPU3MPAH CEpBM3,
rapaHUMATa OTNAAa.

Mpouenypa npu rapaHuMoHeH cnyuai
3a na ce rapaHTMpa 6vpsa obpabotka Ha Ba-
LWKs Cy4ai, CnefsaiiTe CNeAHUTE YKA3aHws:

B 30 BCMUKM 3ANMTBAHMS NOMTOTBETE KACOBA-
Ta 6enexKa U MaeHTUGUKALMOHHMS HoMep
(IAN 481442_2410) xato nokasatencrso

30 noKynkara.

B Bsemerte apTukynHms Homep oT dabpuuna-
Ta Tabenka.

B Tpu Bb3HMKBAHE HA PYHKLUMOHAMHM MK
apym nedekTi MbpBO Ce CBbpXKeTe no Te-
nepoHa MK Ypes UMEMN C NONYNOCOYEHUS
cepeuseH otaen. Cnen Tosa e nonyuute
AOMbIHMUTENHA MHOOPMALME 30 ypexaaHe-
10 Ha Bawara peknamaums.

B Cnen cbimacysaHe ¢ HAWMS CepBU3 MOXKeTe
na u3npatmte nedekTH1a NPoayKT HA NOCo-
yeHms Bu anpec Ha cepeumsa BesnnatHo 3a
Bac, karo npunoxmre kacosara benexka
(kacoems 6oH) M NocoumTe NMCMEHO B Kak-
BO C& CbCTOM Ne(eKTbT M KOTa € Bb3HUKHAN.
3a aa ce m3berHat npobnemu ¢ NpuemaHe-
TO U AONDBIHUTENHM PA3XOAM, 3AOBIIXKUTEN-
HO M3NON3BANTE CaMO anpeca, kokTo Bu e
nocoueH. OcurypeTte M3NpaALWAHETO AA He €
KATO €KCMPEeCceH TOBAP MMM KATO APYT Cre-
umnanex Toap. Msnparete ypena 3aenHo ¢
BCHMYKM NPMHAONEXHOCTH, LOCTABEHM NPU
NOKYMNKATA, U OCMIypeTe AOCTATbYHO CUryp-
HQ TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / M3BBLHFAOPAHLMOHHO
obcnysxeaHe

PemoHTM 13BBH rapaHumMaTa Moxxete Aa Bbv3no-
XKUTE HA KNOHA HA HALWKA CepBM3 CpeLly 3a-
nnawane. Toi ¢ ynosoncteme we Bu Hanpasm
npensaputenHa kankynaums. Moxem aa 06-
pC|6OTBOMe COMO ypenu, KOUTO Ca AOCTaTbYHO
ONAKOBAHM U M3NPATEHU C NNATEHM TPAHCNOPT-
HW pasxoau.
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BHumaHme: VMsnparete Bawwms ypen Ha knoxa
HQ HOLWMS CEPBU3 MOYMCTEH U C YKA3QHMeE 3a
nedekra.

Ypeaute, npeameT Ha U3BBLHIAPAHLMOHO 06-
CNY>XXKBAHE, M3MNPATEHW C HEMNATEHM TPAHCTMOPTHU
pa3sxoam - C HANMOXeH NNATeX, KATo eKcrnpeceH
UM ApYr CreLManeH ToBap - He ce NpUeMar.

Hue we 13BbPLIMM 6E3MNATHO UIXBBPISHETO HA
msnpatenute ot Bac nedekthn ypenn.

CepBusHo ob6cny>kBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 481442_2410]

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMaHKWe, Ye crensawmst
anpec He e anpec Ha cepsusa. [Tbpso ce cBbp-
XKETe C rOpenoCOYEHNs CEPBU3EH LIEHTLP.

KOMMEPHAC XAHOEJC IMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Kato ¢pusmuecko nmue - notpeburen, Hesa-
BMCMMO OT HOCTOSLATA TbPrOBCKA rAPAHLMS,
Bue ce nonseate or npasara Ha 3akoHOBATA
rapaHuMs, NPENOCTaBEHA OT 30KOHA 3a
NPEenoCTaBsHe HA LUMPPOBO CbOBPXKAHUE M
UMPpPOBM ycnyrn 1 30 Npoaaxbara Ha CTOKM
/3MUCUYNC/. MNo-cneumanto Bue nmare
NPABO NPW HECBOTBETCTBME HA CTOKATA A
6Baoe M3BbPLIEH PEMOHT MK 3aMaHA no Baw
u360p, OCBEH AKO TOBA € HEBB3IMOXHO MM
€ CBbP3AHO C HEMPOMOPLUMOHAHO roNemMu
pasxoam 3a npoaasada. Bue nmare npaso
HQ NPOMOPLMOHANHO HOMANSBAHE HA Lie-
HQATA MK HO PA3BANSHE HA AOTOBOPA NPU
Hanuuue Ha ycnosusara Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYTIC. Ycnoeumara n cpokosete Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rasa Tpeta, pasgen |l v Il v B rnasa yetsbpTa

na 3MUCLYMC.
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Eicaywyrn

2uyxapnTipia yia Ty ayopd TG véag oag
ouokeung. Amrodacioarte 101 TV ATTOKTNOT EVOG
TpoidvTog uynAng moidmTag. Or odnyieg xer
piopou gival Tpfpa autou Tou TPoiodvTog,. MMepi-
¢xouv onuavtikég umodeiéeig yia v acddhea,
™ xpenon kar v anoéppiyn. MNpiv and m xpnon
Tou mpoidvtog e€oikeiwbeite pe OAeg TG uTTOSel-
&eig xeipiopol kal aodaleiag. Xpnoiporoieite
TO TIPOIOV POVO OTWG TTEPIyPAdETal Kal yia Ta
avadepdpeva media xpAong. 2e mepimmwon ma-
padoang Tou TpoidvTog ot TpiToug, mapadidere
kal OAa Ta eyypada.

L L]
Xpnon cupdwvn pe Toug
L]

KavoVvIOHOoU(Q

Auth n ouokeun mpoopilerar amokAeioTIkd yia...

B v avddeuon, moktomoinon kai avapeén
Tpodipwy, kabdg kai yia Tov Bpuppartiopd
mayou,

B amokAEIOTIKG YIa OIKIOKEG TTOCOTNTEG Kal
pdvo yia mv ISILTIKA oIKIakh XpAon ot
aTEYVOUG XWPOUG.

Auth n ouokeur Sev mpoopiletar yia...

B o xoppdmacpa Botavwy, kpeppudioy,
KPEATWV Kal OKANPQY TPOIHWY, OTTWG TT.X.
&npoi kaprol, Mupnveg, peydhol omopol
Kotodavia,

B mv mapaokeun} Pouttpav Enpov kapmay,

B enedepyaoia uhikay Ta omoia Sev eiva
TPOdIHa,

B ™ xpfion yia emayyepatikolg ) Propnxavi-
KoUg oKoTToUg,

B ™ xprion ot uypd miepiBaiov f ot ewTepr-
Kb xwpo,

B myv emeéepyacia kautay uyphv/uyphyv Tou
Bpalouv.

Xpnoiporoieite povo aéecoudp f avialakrikd

Ta otoia Tpoopilovral yia auTh Tr CUCKEUR.

AMa e&apipata sival mBavag avemapkn f

emodahn!
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ZUvolo amooTolng
ENéyxere perd TV amoouokeuaacia TNy amooTohn
yia v mAnpdtTa me.
310 olvolo amooTog mepihapPavovrar:
® Movdada porép pe kahwdio Siktiou kai
Buopa
® Eéapmua avapeadng
® Kamdki
® Kamdaki tpopodoaiag
°

Oébnyia xpfioewg

MNeprypadr ocuokeurg
Kamaki tpopodoaiag

Kamaki

Eé&ptnpa avapeadng

Aemida kormg

Aiakommg

Movada potép

TuMEn karwbiou

AiaB&Bpion

2TeyavoTioINTIKO AACTIXO KATTAKIOU

0000000

Texvikég mAnpodopisg

- 220-240V ~,
Ovopaoriki taon 50 - 60 Hz
Ovopaorikf amdédoon 600 W
XwpnmikomTa mep. 2,3 Nitpa
Méy. moooétra mnpwong | 1,75 Aitpa

/[l

Karnyopia mpootaciag

Xpovog KB (olvropng

. 3 Nermrrax
Aerroupyiag)

O xpdvog olvropng Aemoupyiag Seixvel yia
TTOOO XPOVO HTTOPEI KAVEiG va AeIToupyei pia
ouokeur| xwpig va umepBeppavBei To potép kai
xwpig va mabs PAaPeg. Metd Tov Sobévra xpod-
vo KB (olvropog xpdvog Aemoupyiag) mpémen n
ouokeur| va amevepyoroinBei 1600 {wg 6ToU To
potép draoel ot Oeppokpacia Swpatiou.
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Mpozidomoinosig kai
oupfola

311G mapoloeg odnyieg xpAong, ot cuckeuacia

KAl OTN CUOKEUN XPNOIHOTIOIoUVTal OI aKOAOU-
Beg mpoaidomoifoeig kai Ta olpPola (epdoov
amarteitai):

A

A

A

KINAYNOZX! Mia umdbeén
npoadoroinong pe autd to olp-
BoXo kai my mpoeidomointikn Aéén
«KINAYNOZX» emonpaiver pia Gpe-
on emikeipevn kardotaon kivivou, n
omoia Ba emdépel Odvaro i} cofapd
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

MPOEIAOMOIHXH! Mia unddeaén
npoadoroinong pe autd to olp-
BoXo kai my mpoeidormointikn Aéén
«MPOEIAONOIHXH» emonpaiver
pia mBavi kardoTaon kivéuvou,

n omoia Ba propoloe va emdépe
Bdavaro A coPapd Tpaupanopd, eav
Sev amodeuyBei.

MPOZOXH! Mia urddaén mpoeido-

oinong pe auté 1o obpPBoro kai Ty
mpoadotoinTik Aé€n «MPOZOXH»
emonpaiver pia mOavi) kardotaon Kiv-
Slvou, n otroia Ba pmopoloe va ixel
wg emakdroubo évav ehadpu iy pérpio
Tpaupaniops, eav Sev amodeuyOel.

Yrrod:iaig aocdalsiag
/A KINAYNOZ! HAEKTPOMAHEIA!

m BeBaioveote 61 n povada porép, To kahwdio Siktiou f 1o Buopa
Sev BuBilovrar ot ot vepd ) oe GAAa uypa.

®

®

L

N4

MPOZOXH! Mia unédeién mpoeido-
Toinong pe autod To oupBoo kai Ty
mpoadomoinik Aén «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi) kardoraon,

n omoia Ba propoloe va xer wg
emakolouBo uhikég {npitg, edv Sev
amodeuyOei.

Yr6da€n: Mia unddaén emon-
paiver mpoobereg mAnpodopieg
mou SicukoAlvouy Tov XeIpIopd TG
OUOKEUNG.

AiaBaore Tig 0dnyie.

Evalaoobpevo pelpa/Taon eval-
Naooodpevou pelparog

Karnyopia mpoorasiag II: mpo-
otacia péow SIMAAG A evioxupévng
poveong peralt eéapmudrey mou
$épouv tdon kar eéaptudrey pe
Suvardtnra emadng.

‘OMa ta eéapmipata authg TG ou-
OKEUNG, TToU €pxovTal ot emadn pe
TPOGIHA, HTTOPOUV VA XPNOIHOTIOIoU-
vral pe aodaleia ora Tpddipa.

m XpnOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN ATTOKAEICTIKA OF OTEYVOUG XWPOUG, TTOTE
oe e£wTepIKO XWPO 1 ot uypd TepIBANNov.

m  Na mpootyere 10 kaladio podpodoaoiag va pnv Ppéxeral i} uypaiveral
ot kata T Sidpkeia Aermoupyiag. Na to tomobereite éro1, wote va pnv
udioTarar mepimmwon va paykwBei A va urootel dMou €idoug {npid.
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E&v 1o kahwdio olvdeong diktlou Tng cuokeung uttoore BAGPN, Tpé-
el va avrikataotaBel amd Tov karackeuaoTr f 1o TpRpa eéutmnpémong
mehatov A éva avriotoixa eéadikeupévo atopo, wote va amodeuxBolv
TUXOV Kivouvol.

TpaPéare mavra perd m xprion 1o Bucpa amd my mpida. H amevep-
yotroinon &ev apkei S16T uTTApXEl AKOPA TACTH OTN CUCKEUR], 600
10 BUopa Bpiokeral otnv uodoxy.

Mpiv amd k&Be xprion ehéyxete TN CuoKEeuR yia TV Ayoyr TG Ka-
taotaon. H ouokeur| Sev emrpémeral va xpnoiporoisital edv utdp-
xouv opartég {nuiég kupiwg oto potép A oto eédptnua avapeéng.
TpaPnére apéowg To Buopa Siktiou amd Ty mipila 6tav avridap-
Baveote acuvhBiotoug Bopufoug 1y oopég 1y ot mepimTwon epda-
voug ducherroupyiag,.

A\ NPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

Moté unv mavere oto e€apmpa avapeéng, kuping Oxi ev Aerroupyia.
O1 emideg civar eaiperika aixpnpég!

Mnv avoiyere To kGAuppa dtav n cuokeur givai v AeIToupyia.

Orav n ouokeur Aeitoupyei Pnv Ty adrvere avermmmenTn, wWoTe va
HUTTOPEITE Va aVTIOPACETE APECWG OF TTEPITITWON KIVOUVOU.

Moré unv eicayere péoa oto eéapmpa avapeéng TuRpara amd payar
poripouva f e€aptpara avapeéng, oo n cuoKeur eival O NeToup-
yia. Ymapye auénpévog kivduvog Tpaupatopou érav autd ayyiéouv
™ Aemmida mou yupvael oAU ypryopal

Ta maidid mpémer va emmnpolvral oote va e€aodalileral 611 dev
mai{ouv pe T cuokeun.

Mn xpnoipotoieite T cuokeur| yia G\\oug okotoug amd Toug Te-
plypadduevoug otig mapouoeg odnyieg.

2¢ mepinTwon eodalpévng XPRong TG ouokeung udiorarar kivou-
VOG TPAUHATICHOU.

H ocuokeur mpémel va amoouvdieral mévra améd 1o Siktuo otav dev
EMITNPEITAI KAl TTPIV ATIO T CUVAPHOAOYNAN, TNV ATTOCUVAPHONO-
ynon 1y Tov kaBapiopo.
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m H ouokeun Sev emmpémeral va xpnoiporoleitar amd maidid.

m H ouokeun kai To kawdio olvdeong Tng Tpémel va duldcoovral
Hakpia amod maidid.

® Mmopei va yiveral xpron auTtrhg TNG CUCKEUNG Ao ATOUA YE pEl-
wpéveg duoikég, aioBnmpiakig A vonTikég IKAvOTNTEG 1 e ENNeIyN
eumeipiag kai/f yvootwy, epodoov emrnpolvral f éxouv ekmaideu-
Tel avadopika pe TNV acdaln xprnon TnG CUCKEUNG Kal £XOUV KaTa-
voroel Toug emakolouboug kivéuvoug.

B Tamaidid dev emmpémeral va mai{ouv pe T cuOKeUR.

®m Na €ioTe TPOCEKTIKOI KATA TO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG.
O Aemtideg eivar ToNU aixpnpég!

m Na ciote mpooekTikoi Kata To AdeiIaopa Tou TPOCAPTAPATOG ava-
peiéng! O1 Aemmideq eivar Mol aixunpég!

m Na ciote mpooekTikoi katd Tov kaBapiopd g cuokeung!

O1 Nemideg eivar oAU aixpnpég!

B AnevepyOoTIOINOTE T CUOKEUR Kal amoouvdéoTe To Buopa, TpoTou
aMdéere eéaptipara f mdoere pépn mou kivouvtal kard T Sidp-
Kela Aeiroupyiag.

m E&aodahilere &1 To prAévrep cival mavra amevepyormoinpévo mpo-
ToU onkooete To e€dptnua avapeéng amo m povada potép!

m Xpnoiporoigite To e€dptnua avapeéng pdvo pe v ameotapévn
povada potép!

(D NPOXOXH! YAIKEZ ZHMIEX!

B Mn xpnoipomolsite TN ouckeun ot onpeia pe ameuBeiag nhiakn
aktivoPolia i dnpioupyia Beppdrnrag cuckeuwy mou mapdyouy
Beppdtnra.

m [ott pn yepilere o eéapmpa avapeéng pe uypa ou Ppalouv! Adry-
OTe TIPWTA AUTA Ta UYpPa va drdcouv ot Oeppokpacia cwparog.

B Mn herroupyeite T cuokeun edv eivar adeia, Snhadn xwpig Ta ou-
otatikd oto e€apmpua avapeéng.
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Amoouoksuaoia

B Amopakpuvere O\a Ta pépn ocuokeuaoiag n
116 pepPpaveg mpooTaciag améd ™ cuokeun).
Qulare ™ cuokeuaaia yia va amoBnkelboere
TN OUOKEUN TIPOCTATEUKEVN N YIQ VA TTOPE-
OETE VA TNV ATTIOCTEINETE TT.X. OF TTEPITITWOT
ETTIOKEUNG.

B [porou xpnoipomoifoere T cuokeur Pe
BaiwBeite 611 n cuokeun dmwG emiong kai
10 KaAWSI0 SikTUOU pE TO dIG Kal ONa Ta
aéecoudp kai pipn TG ouokeung Sev Exouv
$Oapsi.

B KaBapilere pe mpoooxr dAa ta pépn g
OUOKEUNG TTPIV aTTd TV TPWTN XProrn Tou
emrpantliou piéep (Bréme «KaBapiopdey).

TomroOérnon

Orav txere kabapioe Oa 1a eapmipara, dmwg
mepiypddnke otov “Kabapiopog”:

B TomoBerote T ouokeun ¢ra, ...

— wore 1o karwdio Siktlou va propei va
oénynOsi ptow TG ecoxng oy miow
TAeupa,

— ¢ote 10 Bopa Siktbou va tivar dpeca
mpoocfdoipo wote va propeite va To
tpaPnéere and v mpila ot mepimmwon
kivéuvou,

— oote va edpalerar otabepd ywpig va
yNIoTPd Kal va akouptdve kahd o Pe-
vroUleg wote va pnv avarrodoyupioei n
OUOKEUN Ot TIEpITTWON KPadaopwy,

— wore 1o karwdio Siktlou va pnv kpéperal
oto medio epyaciag kai va pny pmopei
va mitoel oe mepimTwon kata AMabog Tpa-
Briyparog.
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Xeipiopog
/A NPOEIAOMOIHZH!

> To potép amevepyoToleital Oe TEPITITLON
amopdkpuvang tou eapthparog avapeéng
© amo o porip @ 1) avoiyparog Tou Ka-
makiol @. e auth TV mepitTwon, evoéxeral
va &exdoete Om To PnxAvnpa eivar akdpn
evepyorroinpévo. To potép Oa exkivnOsi
avamévrexa, poiig romoBernBei To e€dptnua
avapalng @ 1 kheioer Eavd 1o kamaki @.
la 1o Noyo autd:

— Eicdyere To Bopa omy mpida povo
pohig To e€dptnpa avapeéng @ eivar
YEHATO EVTEAQG Kal EXEI HOVTAPIOTE pE
acdheia.

— BeBaiwveote mpiv amé To povrdpiopa
TIAVTa OTI N CUCKEUI €ival ATTEVEPYOTIOIN-
pévn f om éxel TpaPnxel To Plopa.

— Mpiv and ™y adaipeon Tou e€apti-
parog avapeaéng @ 1 To dvorypa Tou
kamakiot @, amevepyotoleite To pnyd-
vnua, adaipeite 1o Puopa Sikrbou kai
Tepipévere péxp! va akivtorroinOei To
poTEp.

M\fRpwon xai TorroOérnon

e€aptiparog avapaéng
1) Adaipéore To e&dpmpa avapeaéng @ ioia
TpogG Ta emavw amd T povada potip @.
2) AropakpUvete To kamak @), mepioTpédo-
v1éG To apioTepdoTpoda otny katelBuvon
g Btong (BA. Eik. 1), péxp! va pmopei-
TE VA TO adaIPECETE TTIPOG TA EMAVG.
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3) Tepiote To eéaptnua avapaéng @ Touldyiotov twg v katotatn ypapph ™G diaBabpiong @
kal To oAU £wg T ofjpavan MAX. Ta Ta kaAUtepa amotehéopata, ouaTvoupe TiG £€AG péyioTeq
TooOTNTEG MANPWONG:

Teodipo Méyiotn mooornra | Mportavopsvn | Mportaivopsvog xpovog

mAfnpwong BaOpida enedspyaoiag
Yypa 1.750 ml 1-3 60 &eur.
Avapeikra poghpara 1.250 ml 2-5 90 Seur.
pe yiaoUpT
MiXkotik/smoothie 1.250 ml 2-5 60-90 Seur.
Yypn {pn yia Tyavireg 1.250 ml 3-5 90 &eur.
Aheopitvn Ppegic 750 ml 5 3 herma
TPodn
Mayiovila 2 afya/250 ml Aaé 3-5 90-120 Seur.
Zouma Aaxavikov 1.500 ml 3-5 3 Nerrta
Mayakia 375 ml P 12x

(mep. 14-15 repdiyia)

4) Miéote maN To kamak @ peratomopévo
odixtd emdvo oto e€dptnpa avapadéng ©.
K\eiote To kamék @ mepioTpidovtag To
Seibotpoda otn Bion , pEXP! Va KOU-
priwoer pe fixo (BA. Eix. 2). BeBaiwbeite om
&xel aodaNioel kAl TO OTOHIO EKXUONG OTO
eéapmpa avapeaéng €©. H ekkivnon Tou
portép eivar Suvarh povo edv TomoBetn i
edappootd 1o Kamaki @.

Eik. 2

5) Mitote To kamdki Tpopodoaoiag @ twg Tov
avaotoléa oTo dvolypa Kamakiou.

6) TomoBetote TO yepaTo Kal achaNiopévo
eéapmpa avapaéng O pe ™ AaPn va éxe
dopd mpog Ta 6e&id ot povada potip .
Dpovriore wote To Péhog ¥ oto edpmpa
avapaéng @ va éxe dopd mpog To Pélog
A om povéda porip @. lTupiore 1o e€apm-
pa avapelng @ ehadpug mpog ™ pia kal
TV AN TAeupd £av Sev edbappdoel apiowg
owotd. H exkivnon Tou potép sivar Suvarn
pdvo eav epappdle cword to e€dptpa
avapeéng ©.

Ek. 1
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Emloyn BaBpidag raxurnrag
Orav 1o eédpmpa avapeaéng @ edpalerar tror-
po Kai yepdto kar kKaAd achaNiopivo emave ot
povada potép @, propeite va evepyormoinoete

m

OUOKeUI).

Otore 1o Siakdmm @ o ...

BaOpida 1-3

yia uypd f pecaiag okAnpdmrag podIpa, yia
avapeén, dnpioupyia mMoATGVY kar avakdrepa
BaOpida 3-5

yia o okAnpd TpodIpa f yia Koppdniacpa

BaBpida P (Aaitoupyia malpou)

yia obvropn, duvatr mahpikn Aeroupyia,
m. . yia Bpuppaniopd kiBev mayou f yia
kaBapiopd. O Siakomg @ koupmaver ot
auty 0 Bton, GoTe va pnv unepdoptwbe To
portép. Na autd kpariote To Siakdmmn @
povo yia Niyo, oe auty T Oion.

Yrédadn

lepiote To e€dpmpa avapaéng € to piyioto
€0q 1 ofpavon 375 ml pe mayakia. ANiGg

n ouokeur) dev koppanalel Ta maydakia pe Tov
kaAUTepo TPOTIO.

Fépiopa kara tn Aaroupyia

/\ NPOEIAOMOIHZH!
> Orav Oéhere va yepioere katd ) Sidpkeia

G Aerroupyiag, emtpémerar va avoilere
ATTOKAEIOTIKG POVO TO YIA QUTH TNV €pYAcia,
mpoPAemopevo kamaki popodosiag @. e
kapia mepimron pnv avoiere To kamak @.
Mot¢ pnv eicdyere péoa oto e&dptnua avé-
peiéng @ TuApata amd payaipotmipouva
eéapmpata avapeéng, 600 n ouokeun givai
ot heimoupyia. Ymdpye auénpévog kivéuvog
Tpauparniopol étav autd ayyiouv T Aeri-
8a kormig @ Tou yupvae oAU ypryopal

la va propeite va yepioere kT ev AeiToupyia, ...

1) Adaiptore To kamaki Tpodpodoociag @ amod

10 kKamakl @ Tpafovrag To.

2) JupmAnpdoTE Ta CUCTATIKA.

3) 3 ouvéxeia, méote A To KATTAKI TPOdO-

Sociag @ oo dvorypa kamakiol.
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Adaipzon edaptiparog
avapaéng

Eav emBupeite va adaipioete To edpmpa ave-
peiéng @ amd ™ povada porip @:

1) Otrere mavra mpwta To Siakomm @ o

Bton amevepyomoinong («O») kar Tpafére
10 Blopa Siktlou.

2) Mepipévere mpoTa Va OTAPATAGCE TO HOTEP,

npotol adaiptoete To edptnpa avapaéng
© and ) povdda potép @. Adaipiore o

e&apmpa avapeaéng @ ioia mpog Ta eméve
ané m povdda potip @.

Xpnoipeg urrodeideig

Kard v mokromoinon odixtav uhikev yia
va éxere ka\Utepa amotehéopara, Baere
ouveXWG POVo pikpég pepideg oto eédptnua
avapaéng @ avri yia peydin moodmra pia
povo ¢opd.

Orav eme€epydleote odixtd ulika, kdyTe Ta
ot pikpa Tepayia (2 - 3 ex.).

MpocBiote Toukayiotov 50 ml uypol kard
NV oAtotoinon Aaxavikwv 1 poltwy.

TomoBereite Ta mayUppeucTa oucTatikg,
o1wG Y. yiaoupTi, mpwta oto e€dptnua
avapaéng @. Edv Sev eivar Suvar n emeep-
yaoia SAwv TwV CUCTATIKGY KaTA Ty avd-
peién, adaiptote 1o e€dpmpa avapelng ©
amd m povada potip @, adaipiore To kama-
ki @ ka1 avapeiéte Ta ouoTaTka, Y. HE iva
koutai. Emavagépere To e€dpmpa avapeéng
O pe Kheiotd kamaxk @ ot povada potip
O «ai ouvegiore T Siadikacia avapadng.
Karé v avapeén uypov cuctatikov &e
KIVI|OTE TTPWTA pE pia eENAYIOTN ToooTTa
uypou. 2 ouvéxeia Badere Niyo-Niyo mepio-
ooTEPO UYPO ATTd TO AVOIYHA TOU KATTaKIoU.
Orav katd ™ Aerroupyia Bérete To xép1 oag
TTAVE aTmo TO KAEIOTO PTTAEVTEP, PTTOPEITE Va
otaBepomoicite kald T cuokeun.

la 1o avakarepa okAnPWV ) TOAU TINXTOV
TPOGIHWY iOWG gival XPrOIHO va XPnoIpo-
moieite T BaBpida P, wote va epmodioere
kOAnpa g Aemidag kommg @.
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G Ynédaln

> Mn XPnOIHOTIOIEITE Tr) CUOKEUT YIa VA pEIR-
OETE TNV KOKKWOT) aAaTIOU payelpIknG, padi-
vapiopévng {axapng fi dompng {axapns.
MNa va dnpioupynoere m.x. {axapn axvn.

Zuvrayig

Mi\k-oéik prravava
® 2 pmavaveg
® miep. 2 K3 (koutahid colmag) {axapn (avé-
Moya pe 1o Babud wpipavong Twv pmavavoy
Kal TNV TpocwKA yelon)
® '/ Nitpo yaha
® 1 mpila xupd Aepodvi
KaBapiore Tig pmmavéveg kar moXtoroinore TG ot
BaBpida 2. MpooHirere Aiyo - Nyo To yaha, o
ouvéyeia T {axapn kai To Xupod hepdvi. Avapeiére
Ta dbha 1600 twg drou dnpioupynBsi tva opoid-
popdo uypd. ZepPipere 1o pINK-OEK Taywpévo.

Mi\k-oéik Bavilia
® U Nitpo yaha
® 250 yp. maywtd Pavikia
® 125 g mayakia
® 1 Y2 ky (koutahid yAukoU) {axapn

Opuppariore Ta mayakia om Pabpida P. Mepiote
pe Ta urdNora ukika To piep. Avakatelere Ta
mavra om Pabpida 2, twg dtou mpoklyel éva
opoiopopdo uypod.

Mi\k-oéik karrouTtoivo

® 65 ml kpuo compiooo (i) moAl Suvard

kadi)

® 45 mlydha

® 15 yp. {axapn

® 65 g maywro Bavikia

® 100 g maydkia
©puppariote Ta mayakia om Babpida P. Mpoodt-
TeTe TOV £0TPEcoo, To yaAa kar T {axapn. Ava-
pei&re Ta ONa ot Babpida 2, twg dtou SiaAubei n
{axapn. MpoaBiote TEhog To maywtd Pavihia kai
avapeiéte Ta OAa yia Miyo om Pabpida 1.

Tpomko piypa

® 125 ml xupdg avava

® 60 ml xupdg mamayia

® 50 ml xupdg mmopTokaA

® 2 pikpn kovoipPa poddkiva pe xupd

® 125 g maydkia
Opuppartiore Ta maydkia ot Babpida P. BaAre
O\a Ta uAika oto pidep kar avapeiére Ta OXa om

Babpida 3.

Mi)k-oiéik kapudia - vouyka
® /2 Nitpo yaha
® 200 yp. Kptpa kapUbia - vouyka
® 1 pmdha maywtod Bavikia
® 50 ml kptpa
Avapei&re dha ta ulika oto piep ot Babpida
3, twg oTou SnpioupynOsi pia opoidpopdn To-
oomra.

Mi\k-oéik kapoTo

® 300 ml xupdg pirou

® 500 ml xupdg kapodTev

® 4 K3IMabi

(Aaé1 dpuTpwv oitou f kpapPélaio)

® 4 KX xupoul Aepoviou

® Skbévn mmepdpilag

® mmepl
BdAre To xupd pUdou, To Aadi kai To xupd Aepo-
vioU oto piep kar avapeiéte Ta OAa ot Babpida
2. 31 ouviéxeia mpocbiote To xupd KapoTou Kal
avapeiére Ta OAa ot Babpida 2. 31 cuvixeia
npoaobiote clpdwva pe TRy mpotipnon cag
okovn mmepodpidag kar mépl.

Mi\k-oiéik ppaykooradpulo

® 2 Ky pENi

® 2 pmavaveg

® /4 Aitpou Poutupdyara

® /4 Aitpou xupo dpaykootadudou (palpa)
Bate ONa ta ulika oto piéep kar avapeiéte Ta
Oha o Pabpida 3.
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Mik-oéik Xafan
® 4 pmavaveg
® 4 Nitpou xupo avava
® /2 Nitpo yaha
® 2 koutahitg oouTiag e
® U Nitpou poupl
KaBapiote Tig prravaveg kai moAtomoinoTe Tig

ot Babpida 2. Mpoobiote Ta umdloima ulikd
kai avakatéyte Ta Oha otn Pabpida 1.

Ppoutwdeg piypa avava -
$paoulag

250 ml xupodg avava

200 yp. dppdouleg

300 ml xupdg pirou
® 4 maydkia

MAUvTe TIG dpdouleg kal amopakpuvere Ta
mpaciva ¢UuAa. OpupparioTe Ta Taydkia ot
Babpida P. Moiromoimorte Tig otn fabpida 2.
311 ouvéxeia mpoobioTe Ta umdAoITa UNIKG Kal
avapeiére otn Babpida 1.

KpUa ocourra Tng Avéalouoiag
(Txaomaroco)
® 4 Ayyoupi
1 peydhn topara
1 mpaoivn mmepia

Y2 kpeppudi

[ ]

[ ]

[ ]

® 1 okeNiba okopbo
® 2 Aeukd Yopdki
® 4 ky alam

[ ]

1 ky &i61 amd kokkivo kpaoi

® 1 KX ehaidhado
Koyre Ta Aayavikd ot koppdmia peyiBoug mep.
2 k. BaATe mpwra TIG TOpATEG KAl OTN CUVEXEID
1a ayyoUpia oto piéep. Moltomoifote ot
Babpida 3. Mpoodiore Ta umdNoma ukika kai
moktorroifore/avapeilte Ta 6Aa om Pabpida 3,
twg o1ou SnpioupynOsi pia opoidpopdn colma.
ZepPipere TNV pe Yopi.
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@ Ymédaln

> Juvrayég xwpig eyyunon. Ola 1a uhika kai
Ta oToixtia eroipaciag sival Tipég Paong.
AiopBaore autig Tig mpotdoeig ouvTayov
oUpdWVa PE TIG ATOHIKEG OAG EPTTEIPIEG,.

> 3¢ mepimwon duoaveéiag ot Aaktédn oag
TTPOTEIVOUHE VA XPNOIHOTTOIEITE YAAD XWPIG
Aaktddn. AdBere dpwg umdyn &t To yaAa
X@pig Aaktddn ivar Aiyo Mo yAuko.

KaOapiopodg

/\ MPOEIAOMNOIHZH!

KINAYNOZX HAEKTPOMAHEIAZ!
Mpiv kaBapioete To pkévrep kai Ta e€apmipard
Tou:

> E&aocdaliote 611 n cuokeun cival amevepyo-
moinpévn kai 611 7o Plopa txe TpaPnyTel.

> 3¢ kapia mepimroon Sev emTpimeral n

povada potép @ va Pubiotei ot vepd

1 &\\a uypad. Eror propel va mpokAnBei

kivbuvog Bavarou picw nhektpominéiag kai

va méOe BAAPN n ouokeun.
> Mnv avoiyere Toté To TepiBAnpa g ou-
okeung. ANIOG iowg pokAnBei kivbuvog

Bavéarou ptow nhektpormAniag.

/\ NMPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
> Na tiote mpooekTikoi pe T Aemrida kotmig @.
Eivar moAU kodrepn!

(D NPOXOXH! YAIKEE ZHMIEX!

> Mn xpnoipotoieite Sialutikd A TpIfikG péoa
yia TIG TAQOTIKEG emdveleg, AANIOG auTég
propei va xahaoouv.
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KaO@apiopoég e€apriparog
avapeaéng

B KaBapilere o e&dpmpa avapaéng @ pdvo
pe pia Bolproa kaBapiopol pe peydAn
\aPh, éro1 wote va pnv tpauparilgote oTig
Aemrideg korg @.

B Kabapiore 1o kamaki popodosiag @ kai
10 kamaki @ pe Amo Sidhupa camouvadag.
MNa Tov kaBapiopd oTo xép! pmopeite va ato-
HakpUVETe To oTeyavoToinTikod AdoTixo ©.
QpovrioTe GOTE To OTeyavoTToINTIKO AGOTH-
xo @ va romoPernBei maAi cwortd, TPV Xpn-
olpoToINoETe £k vEou To kamaki @ (ex. 3).

Eik. 3

@ Ynédaln

Mropeite va mévere To kamaxki @ pali
”‘W pe To oteyavoroinmko Motixo @, To
(0)'.\ kamdki rpododoaoiag @ kai To £aptn-
pa avapaéng € pe ™ Aemida komhg @ kai oto
miuvtApio marev. Mporteiveral va pnv adaipeite
10 oTeyavomoinTikd Aaotixo @ yia Tov kabapi-
opo6 oo mMuvpio métwy, kabdg pmopsi va ma-
papopdwbsi. Epdoov umdpxe étoia Suvard)-
1a, TomoBeteite Ta Mhaotika eapthpara oto
emave kahdbi Tou mMuvimpiou maTwY kal dpovri-
Lete 0oTE va pnv paykwoouy moubevd. Aladope-
TIKQ, evdéxeral va mapatnpnBolv mapapdpdwon

KAl PWYHEG.

Orav kaBapilere To prAéviep apicwg petd
N XPNON, EMTUYXAVETE OTIG TIEPIOTOTEPES
TEPITITOOEIG vav emapkr) uyievo kaBapiopod
péow TG akdloubng evalhakTikAg:

lepioTe To Soxeio avapeéng € pe 750 ml
vepd kal TpoabioTe pepikég oTayoveg Amou
amopputavtikoU. KheioTe o kamdki @ kai
TonoBetote To e€dptpa avéapaéng € om
povada potép @. Eicaydyere To Buopa Sr-
ktUou otnv mpia kal evepyomoInoTe PepIkég
dopig T Aemoupyia malpou, wote n Aemida
kot @ va mepdoe pe péyioto apiBud
oTpodwy péoa amd 1o vepd. 2T CUVEXEND,
&emAUvere To e€dpmpa avapeaéng @ pe
adBovo kabapd vepd, Gote va amopakpuv-
Bolv 6Aa Ta umroeippata amoppumavTikoU.
Sreyvovere Oha ta eaptipara oxohaoTika
mpiv amd m véa xpfon f m $ulaén Tous.
Eav Sev Siakbovrar or akabapoieg, priopeire
va xahapwoete 1o kdTw mAaoTikd Tpipa @
Tou e€aptipatog avapeéng € pe T Aemida
kot @ amo6 1o yudhivo @ Tpfpa Tou
eapmparog avapeaéng ©:

e

S S

Eix. 4

O Tudhivo Tprpa

@ Ireyavomoinmikdg Saktihiog
© MAaoTikd Tpfpa pe Aemida
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1) Adaipéore o e€dpmpa avapeaéng O amo
™ povada potép @. MNa kalirepn otabe-
poTNTa, adaipioTe To kamaki @, mepioTpé-
$ovTag To 1600 apioTepOaTpoda TPOG T
Bian T (BA. ek, 1), pixp! va pmropeite va
1O adaIPECETE TIPOG TA EMAVQ.

2) Tupiote T cuokeun avamoda kai mepioTpEy-

7€ 10 MhaoTik6 TENHa @ Tou e€apripatog
avapaéng @ apiotepdotpoda, hote va
prropei va AuBei amé To yudhivo tpfpa @
Tou e€aptipatog avapeéng O (BA. ex. 4).

3) KaBapiote kai Ta SUo tpApata oxolaotika

pe Ao Sithupa camouvadag 1) oTo TAuvTY-

pIO TMATWV.

4) Edboov amairsital, propeite va adaipéoere
Tov oteyavoroinmikd Saktihio @ mpooekTi-
kd amd 1o mhaoTikd TpRpa @. Kabapiore
ToV oTeyavorroinTikd SakTuNio pe Ao
Sidhupa oamouvadag kar EemAlvert Tov pe
kaBapo vepod.

5) Zreyvaote kard dha ta eaprhpara, mpiv Ta
€MavacuvappONOYNOETe.

6) Edboov amaitsital, emavadipere Tov oteya-
voroinTikd Saktihio @ cwotd oto Tha-
oTik6 TuApa @. 31 cuvéxeia, emavadépere
10 MhaoTiko Tpfipa @ Tou e€apmparog
avapaéng @ oo yuahivo tpripa @ Tou
e£apmparog avapeéng @ kai ouodilre To
mhaotiko Tpipa @ Sedidorpoda.

KaO@apiopoég povadag porip

B Edooov amarsital, kaBapilere T povada
potép @ kar To kahbdio clvdeong pe éva
vt Tavi. Je mepinmwon emipovey Aekédwy,
npocbiote Ao amoppumavTikd oto Tavi
kar EemAUveté To pe mavi Bpeypévo povo
e vePO. 2T CUVEXEID, OTEYVWOTE TA TTAVTA
OXONAOTIKA.
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B Eléyyere oe k&Be kaBapiopd &1 o Siakd-
g emadng oty umodoxr yia To e&ptn-
pa avapalng @ Sev sival prhokapiopévog
péow umoleaippdrey amd Ppopitg. Orav Sev
pmropeite va SiakUoete evdexdpeva prmhoka-
piopara pe T ywvia evdg duMou xaptiou,
ameuBuvBeite oo TpApa edunmpémong meha-
TWV. 2€ KApia TEPITITWON Hr) XPrOIHOTIOIEITE
okAnpo avikeipevo Sidm o SiakoTg ema-
&g Ba prmopoloe £ro1 va xahdoe.

dilaén

1) Orav &¢ xpnoiporoieite To pmAéviep yia
peyaho xpovik6d Sidotpa, kabapilert 1o Ae-
mropepwg (BAéme Keddhaio “Kabapiopdg”).

2) Tuhi&re To kalobio Siktlou yipw amd T
Siaraln 1uN&ng karwdiou @ oto Samedo
G povadag potip Q.

3) Dulare To pmiEvTep o€ dva Yuypod, oTEYVO
XWPO.

Amoppiyn
Andppiyn cuokeung

To mapakeipevo cupforo evdg dia-
ypappévou tpoxfiiarou kadou
amoppippdtey umodnhave o1 n
ouokeur) auth umdkerrar oty odnyia
2012/19/EU. Zbpdwva pe autiv mv odnyia,
Sev emmpémeral va amoppiyeTe QUTAY TN CUCKEUR
OTd OIKIOKA ATTOPPIPPATA OTO TEAOG TOU KUKAOU
{whG TG, ala ot aibikd Siapopdupéva onpsia
GUANOYNG, KEVTPO aVAKUKAWONG 1 ETTIXEIPMOEIG
anéppIyng.
H duvarétnra andppiyng mapéxerai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
Tpsite TIG 0dnyYitg amdppIYnc.
Edodoov n makaid cuokeun oag mepiixel Sedo-
PEVA TTPOCWTTIKOU XAPAKTAPA, GEPETE ECEIG O
iS101 Ty €uBlvn g diaypadrig Toug mpoTol TV
EMIOTPEYETE.
® [amg Sduvardmreg amdppiyng Tou
[D‘ TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
@A {wng Tou, ameuBuvOeite oty appd-
Sia utmpeoia TG kovoTTag f TOU
Sfpou oag.
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Amnoppiyn ouoksuaoiag

(N2
%@ otaciag Tou TepIPaAovTog Kai Tig

TEXVIKEG QTTOPPIYNG Kal, WG €K TOU-
TOU, €ival avakukAwoipa. Amoppirere Ta UNIKA
ouokeuaoiag Tou Sev xpnoipotoloUvTal Théov
oUpdWVa pE TOUG KATA TOTTOUG ITXUOVTEG KAVOVI-
opoug.

Ta uhikd cuokeuaciag EXouV emmiAe-
yei oUpdwva pe Toug Kavoveg TTpo-

Armoppinrere T ouokeuaocia pe Tpd-
o dINikS TTpog To TepIBAMov.
AapBavers undyn T ofjpavon ota
Siddopa uhikd cuckeuaaiag kal,
ebooov amareirtal, Eexwpilert Ta. Ta
UNIKG ouoKeuaoiag GpEPOUV CrHAvOn e CUVTOHO-
ypadieg (a) kar ynoia (b) pe v /g onpacia:
1-7: Mhaotika, 20-22: Xapri kai xaptdvi,
80-98: ZuvBerikd UAIKA.

Eyyunon tng Kompernass
Handels GmbH

A&ibmipn meldniooa, a&idmipe eNam,

H mapoloa cuokeury S1aBtrer 3 xpdvia eyylnon
amo TNV NUEPOHNVIA ayopag. 2TV TEPITTWOT)
eMeiyewv oTo TIPoIdV £xete vopika Sikalopara
£vavTi Tou TTWANTI} TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta
vopika Sikaiopara dev mepiopidovral piow g
KaTWTEPW avapepopevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyyunong

H mepiodog eyyunong Eexivé Ty nuepopnvia
ayopdg. Qurdooere v anddaén ayopds.
Anaireitar g amodeikTikd ayopdg.

Edv, eviog tpiwv eTwv amo v nuepopnvia
ayopdg, mapatnenBsi kamoio oddipa ulikol

| kataokeung oTo TPoidy, Oa emokeudooupe 1
Ba avrikataoThcoupe (katémv kpiong pag) To
npoidv Swpeav A Ba cag emoTpadei To mocd
ayopdg. H mapoloa eyylinon mpoimobére om
n ehatTepariki cuckeur kai n an6daén ayopdg
Ba uroPAnBolv padi pe pia clvropn meprypadn
avadopika pe 1o Mol Ppiokerar n ENkeyn kai
moTe mapatpndnke, evidg g mepidSou Twy
TPIOV ETWV.

Edv 1o ehattwpa kaAunTeral amd v eyyunon
pag, Oa Aaete To emokeuaopévo 1y éva vio Tpo-
iov. H avrikardotaon Tou mpoiovTog ouvena-
yeral, oUpdwva pe ov NOMOS 2251/1994,
avaviwor Tou xpovou eyyunong. Na myv

Kumpo 1oxver: H emokeun f n avrikaracraon
TOU TIPOIbVTOG &¢ CUVEMAyeTal avavéwar) Tou

XPOvou eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikég
amaItoeig Aoyw eAAeipewy

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow

MG Mapoxng eyyunong. Autod 1oxuer kai yia
e£aptpara, Ta omoia éxouv avrikaraotabi kai
emokeuaorel. Evoexdpeveg A6 umdpyouoeg
{npigg kal eXkeiyeig kata Ty ayopd mpémel va
YVWOTOTTOI0UVTAl APECWG HETA TNV ATTOCUCKEUQ-
oia. Merd 1 Mi&n Tou xpdvou eyylnong, Tuxdv
epdavi{dpeveg emoKeuEg xpewvovTal.

Edpog eyylinong

H ocuokeun) karackeudoTnke cuppwva pe auotrn-
ptg odnyieg moidTTag Kai eAbyxOnke MpooEkTIKG
TIPIV amd TV amooToAN.

H eyylunon 1oxUer yia opaipara ulikou n ka-
Taokeung. H mapoloa eyylnon dev kahimel
e£apThpata Tou TPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF
duciohoyikf $Bopd kal, wg £k TouTou, Bewpol-
vrai avaiooipa eaptipara f {npiég ot £U-
Opaucta eéaptipara, .. SiakoéTTEG A yudAiva
e£apmpara.

H mapoloa eyylnon akupdverar edv mpokAnBei
{npia oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpron
1 ouvtpnon. lNa pia cwoT xpron Tou TPOi-
6vrog Tiptmel va Tpolvral emakpifug ol ava-
depdpeveg umodeileg omig 0dnyieg xeipiopou.
Zkotol xpfiong kai Xeipiopoi Tou Sev ouvioTe-
vTal A yia Toug otroioug uttdpxel Tpoeidoroinon
TIPETEl amapaitTa va amoelyovral.

To mpoidv mpoopileral povo yia 18wtk Kai &xi
YO ETAyYEAHATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG
peTaxeipiong kar akataAAning xpnong, Xenong
Biag ka1 mapepPaotwy, ol omoieg ev S1e€AxOn-
oav amd 1o eouciodotnpévo pag Tpfipa otpPig,
n eyyunon mavel va ioxUel.
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Aiadikaoia ot epinTwon eyyunong
Na v eéacdahion yphyopng emelepyaciag
Tou {nmpatdg oag, Tpeite TIg akdAoubeg umo-

Seileig:

B [0 O)eg TG epwTHOEIG ExeTe £TOIUN TNV ATTO-
Sa&n ayopdg kai Tov kwdikd TPoibvTOg
(IAN) 481442_2410 wg anddeén yia mv

ayopad.

B o tov kwikd TpoidvTog, avarpéére oty
mvakida TTTou oTo TIPOidY, ot pia eTikita
oTo TPoidy, o1o eWdulro Twv odnyiwy
Xpnons (katw apiotepd) i) ot éva autokdON
AnTo otV oW N KATe TTAEUPd TOu TTPOIO-
v1OG.

B Edv mpokiyouv odpdipara Aerroupyiag 1
AMeg eNAeielg, emKOIVOVAOTE KaT' apxXAV
pe To akdbhouBo avadepdpevo Tprua oipPig
Aedpwvika 1) pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewptital ehattopaTikod
PTTOPEITE VA TO ATTOCTEINETE ATEAWG OTNV
avadepdpevn SietBuvon Tou otpPig emou-
vémrovrag Ty anddaén ayopdg (amddeén
Tapeiou) kar avadépovrag mou Ppiokeral n
ENNeyn kal oTe eudavionke.

Zmv 1o1ooeNida

& | www.lidlservice.com pmopeire va
TTPAYHATOTIOINTETE AN TWV TIa-
povTLY i ANV odnyiov xpAong,
Bivieo mpoibdvTwy Kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwdikd QR peraBaivere

ameuBeiag ot oehida e€urmpétnong Lidl
(www_lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov k-
Sikd mpoidvrog (IAN) 481442_2410 propeire
va avoiéere TIg avrioToixeg 0dnyieg xpHongs.
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ZipPig

SipPic EMaSa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(€ ZtpPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 481442_2410]

Eicaywyiag

H akdioubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoveviior, kat’ apxny, pe Tnv avade-
popevn utnpeoia otpfig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwer-
tiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanlei-
tung ist Bestandteil dieses Produkis. Sie enthélt
wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheits-
hinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Ein-
satzbereiche. Haéndigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

Dieses Gerdgt ist ausschlieBlich bestimmt fir ...

B das Mischen, Pirieren und Rihren von Le-
bensmitteln sowie Zerkleinern
von Eiswirfeln (sog. ,Crushen”),

B  haushaltsiibliche Mengen und nur in priva-
ten Haushalten in trockenen Réumen.

Dieses Gerdt ist nicht bestimmt fiir ...

B das Zerkleinern von Krdutern, Zwiebeln,
Fleisch und harten Lebensmittelanteilen,
wie z. B. Nisse, Kerne, grofie Kérner oder
Stiele,

B die Herstellung von Nussmus,

B das Verarbeiten von Materialien, die nicht
Lebensmittel sind,

B den Einsatz fiir gewerbliche oder industrielle
Zwecke,

B die Verwendung in feuchter Umgebung
oder im Freien,

B dos Verarbeiten von heiffen/kochenden
Flossigkeiten.

Verwenden Sie nur Zubehér- und Ersatzteile, die

fir dieses Gerdt bestimmt sind. Andere Teile sind

méglicherweise nicht ausreichend geeignet oder

sicher!
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Lieferumfang
Kontrollieren Sie nach dem Auspacken die Liefe-
rung auf Vollsténdigkeit.
Im Lieferumfang enthalten ist:

® Motorblock mit Netzkabel und Netzstecker
Mixaufsatz
Deckel

Dosierkappe

Bedienungsanleitung

Gerdatebeschreibung

@ Dosierkappe

@ Deckel

© Mixaufsatz

O Schneidmesser

© Schalter

O Motorblock

@ Kabelaufwicklung

O Skala

© Gummidichtung Deckel

Technische Daten
N 220-240V ~,

ennspannung 50-60 Ha

Nennleistung 600 W
Fassungsvermégen | ca. 2,3 Liter
Nutzvolumen 1,75 Liter
Schutzklasse /0@
KB-Zeit 3 Minuten

Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lange
man ein Gerdt betreiben kann, ohne dass der
Motor iberhitzt und Schaden nimmt. Nach der
angegebenen KB-Zeit muss das Gerét so lange
ausgeschaltet werden, bis sich der Motor auf
Raumtemperatur abgekihlt hat.
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Verwendete Warn-
hinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf

der Verpackung und dem Gerdt werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls

zutreffend):

A

A

A

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
,GEFAHR"” kennzeichnet eine unmit-
telbar bevorstehende Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, den Tod oder eine
schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
SWARNUNG" kennzeichnet eine
mégliche Gefdhrdungssituation, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung
zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
,VORSICHT" kennzeichnet eine
mégliche Gefdhrdungssituation, die,
wenn sie nicht vermieden wird, eine
geringfiigige oder méBige Verlet-
zung zur Folge haben kénnte.

Sicherheitshinweise

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

m Stellen Sie sicher, dass der Motorblock, das Netzkabel oder der
Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten getaucht
wird.

®

@ Eb D e

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
+ACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, einen Sach-
schaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet
zusdtzliche Informationen, die den
Umgang mit dem Gerét erleichtern.

Anleitung lesen.

Wechselstrom/-spannung

Schutzklasse II: Schutz durch dop-
pelte oder verstarkte Isolierung
zwischen spannungsfihrenden und
berthrbaren Teilen.

Nicht in Wasser tauchen!

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Le-
bensmitteln in Berilhrung kommen,
sind lebensmittelecht.

m Verwenden Sie das Gerdt ausschlieBlich in trockenen Réumen, nie-
mals im Freien oder in feuchter Umgebung.

m Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals nass
oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder
anderweitig beschadigt werden kann.
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Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose.
Ausschalten alleine genigt nicht, weil noch immer Netzspannung
im Gerat anliegt, solange der Netzstecker in der Steckdose steckt.

Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch das Gerdt auf seinen ein-
wandfreien Zustand. Das Gerdat darf nicht verwendet werden,
wenn Schdden erkennbar sind, insbesondere am Motorblock oder
Mixaufsatz.

Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie
eine ungewdhnliche Gerdusch- oder Geruchsentwicklung wahr-
nehmen oder bei erkennbarer Fehlfunktion.

/A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz, insbesondere nicht im Be-
trieb. Die Messer sind extrem scharf!

Offnen Sie nicht den Deckel, wenn das Gerét in Betrieb ist.

Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt arbeiten, um bei Gefahr
sofort reagieren zu kénnen.

FGhren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in den Mix-
aufsatz, solange das Gerdt in Betrieb ist. Es besteht erhebliche Ver-
letzungsgefahr, wenn diese das sich sehr schnell drehende Messer
berihren!

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerdét spielen.

Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in dieser
Anleitung beschrieben.
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Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem Zusam-
menbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom Netz
zu trennen.

Das Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden.
Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzuhalten.

Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder be-
ziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gergt. Die Messer sind
sehr scharfl

Gehen Sie vorsichtig beim Leeren des Mixaufsatzes vor!
Die Messer sind sehr scharfl

Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Die Messer
sind sehr scharf!

Schalten Sie das Gerdéit aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor
Sie Zubehor wechseln oder Teile anfassen, die sich wéhrend des
Betriebs bewegen.

Stellen Sie sicher, dass der Mixer immer ausgeschaltet ist, bevor
Sie ihn vom Motorblock heben!

Verwenden Sie den Mixaufsatz nur mit dem mitgelieferten Motor-

block!
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(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

m Verwenden Sie das Gerdt nicht im Bereich direkter Sonneneinstrah-
lung oder Wéarmeeinwirkung hitzeerzeugender Gerdte.

m Fillen Sie niemals kochende Flussigkeiten oder sehr heif3e Lebens-
mittel in den Mixaufsatz! Lassen Sie diese erst auf handwarme

Temperatur abkihlen!

m Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand, d. h. ohne Zutaten

im Mixaufsatz.

Auspacken

B Enffernen Sie alle Verpackungsteile oder
Schutzfolien vom Gerdét. Bewahren Sie die
Verpackung auf, um das Gerét geschiitzt
lagern oder einsenden zu kénnen, z. B. im
Reparaturfall.

B Bevor Sie das Gerdt verwenden, iber-
zeugen Sie sich davon, dass das Gerét
unbeschédigt ist, ebenso das Netzkabel mit
Netzstecker und alle Zubehor- und Geréte-
teile.

B Reinigen Sie sorgfdltig alle Bestandteile vor
dem ersten Gebrauch des Standmixers (sie-
he ,Reinigen”).

Aufstellen

Wenn Sie alle Teile gereinigt haben, wie unter
.Reinigen” beschrieben:
W Stellen Sie das Gerdt so auf, ...

— dass das Netzkabel durch die Ausspa-
rung an der Riickseite gefihrt wird,

— dass der Netzstecker sofort erreichbar
ist, um diesen bei Gefahr aus
der Steckdose ziehen zu kénnen,

— dass es stabil und rutschfest steht, so
dass die Saugnépfe Halt finden, damit
bei Vibrationen das Gerét nicht umkippt,

— dass das Netzkabel nicht in den Arbeits-
bereich ragt und durch versehentliches

Ziehen daran das Gerét umkippen kann.
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Bedienen

/\ WARNUNG!
> Der Motor schaltet sich aus, sobald der

Mixaufsatz €@ vom Motorblock @ entfernt

oder der Deckel @ gedffnet wird. Es wird

dann vielleicht Gbersehen, dass die Maschi-
ne noch eingeschaltet ist. Der Motor startet
dann unvermutet, sobald der Mixaufsatz @
montiert oder der Deckel @ wieder ge-
schlossen wird.

Deshalb:

— Stecken Sie den Netzstecker erst dann in
die Steckdose, sobald der Mixaufsatz ©
fertig befillt und verschlossen montiert ist.

— Vergewissern Sie sich vor dem Montieren
stets, dass das Gerdt ausgeschaltet oder
der Netzstecker gezogen ist.

— Schalten Sie erst aus, ziehen Sie den Netz-
stecker und warten Sie den Stillstand des
Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz @
abnehmen oder den Deckel @ 5ffnen.

Mixaufsatz befillen und
montieren

1) Nehmen Sie den Mixaufsatz @ gerade
nach oben vom Motorblock @ ab.

2) Entfernen Sie den Deckel @, indem Sie ihn
so weit gegen den Uhrzeigersinn Richtung
Position f|“§| drehen (siehe Abb. 1), bis Sie
ihn nach oben abziehen kdnnen.
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3) Befiillen Sie den Mixaufsatz @ mindestens bis zum untersten Strich der Skala @ und maximal bis
zur Markierung MAX. Fiir optimale Ergebnisse empfehlen wir folgende maximale Fijllmengen:

Lebensmittel Maximale Empfohlene Empfohlene
Fillmenge Stufe Bearbeitungszeit
Flussigkeiten 1750 ml 1-3 60 Sek.
Joghurt-Mischgetrénke 1250 ml 2-5 90 Sek.
Milchshakes/Smoothies 1250 ml 2-5 60-90 Sek.
Pfannkuchenteig 1250 ml 3-5 90 Sek.
Babybrei 750 ml 5 3 Min.
Mayonnaise 2 Eier/250 ml Ol 3-5 90-120 Sek.
Gemisesuppe 1500 ml 3-5 3 Min.
Eiswirfel 375 ml (ca 14-15 Stick) p 12x
4) Driicken Sie den Deckel @ versetzt wieder 5) Driicken Sie die Dosierkappe @ bis zum

fest auf den Mixaufsatz @ auf. SchlieBen Sie
den Deckel @, indem Sie ihn im Uhrzeiger- 6)

sinn in die Position (3) drehen, bis er hérbar
einrastet (siehe Abb. 2). Achten Sie darauf,
dass die AusgieBnase am Mixaufsatz € ver-
schlossen ist. Nur wenn der Deckel @ bindig
aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Abb. 1

Abb. 2

Anschlag in die Deckelsffnung.

Setzen Sie den fertig befiillten und verschlos-
senen Mixaufsatz @ mit dem Griff nach
rechts auf den Motorblock @. Achten Sie
dabei darauf, dass der Pfeil ¥ am Mixauf-
satz @ auf den Pfeil A am Motorblock @
zeigt. Drehen Sie den Mixaufsatz € ein
wenig hin und her, wenn er nicht sofort rich-
tig sitzt. Nur wenn der Mixaufsatz €@ biin-
dig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Geschwindigkeitsstufe
wdhlen

Wenn der Mixaufsatz @ fertig befiillt und voll-
stéindig verschlossen auf dem Motorblock @
steht, kdnnen Sie das Gerét einschalten.

Stellen Sie den Schalter @ auf...

Stufe 1-3
fur flissige oder mittelfeste Lebensmittel, zum
Mischen, Piirieren und Rishren,

Stufe 3-5

fir festere Lebensmittel oder zum Zerkleinern,
Stufe P (Pulsfunktion)

fiir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb, z. B. zum
Crushen von Eiswiirfeln oder zur Reinigung.
Der Schalter @ rastet in dieser Stellung nicht
ein, um den Motor nicht zu iiberlasten. Halten
Sie den Schalter @ deshalb nur kurz in dieser
Stellung.
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(® Hinweis
> Befiillen Sie den Mixaufsatz € maximal bis
zur 375 ml-Markierung mit Eiswirfeln. An-
sonsten zerkleinert das Gerdat die Eiswiirfel
nicht optimal.

Einfillen im Betrieb
/\ WARNUNG

> Wenn Sie bei laufendem Betrieb etwas ein-
fillen mochten, diirfen Sie ausschlieBlich die
dafiir eigens vorgesehene Dosierkappe @
ffnen. Offnen Sie keinesfalls den Deckel @.

> Fijhren Sie niemals Besteckteile oder Rihr-
gegensténde in den Mixaufsatz @), solange
das Gerdgt in Betrieb ist. Es besteht erhebliche
Verletzungsgefahr, wenn diese das sich sehr
schnell drehende Schneidmesser @ berihren!

Um bei laufendem Betrieb etwas einfiillen zu
kénnen, ...
1) Ziehen Sie die Dosierkappe @ aus dem
Deckel @ heraus.
2) Fiillen Sie die Zutaten ein.

3) Drijcken Sie die Dosierkappe @ anschlie-
Bend wieder in die Deckeléffnung.

Mixaufsatz abnehmen

Wenn Sie den Mixaufsatz € vom Motor-
block @ abnehmen méchten:

1) Stellen Sie immer erst den Schalter @ in
Aus-Stellung (,0”) und ziehen Sie den Netz-
stecker.

2) Warten Sie erst den Stillstand des Motors
ab, bevor Sie den Mixaufsatz @ vom
Motorblock @ nehmen. Nehmen Sie den
Mixaufsatz €@ gerade nach oben vom Mo-

torblock @ ab.
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NuUtzliche Hinweise

B Um beim Piirieren fester Zutaten beste
Ergebnisse zu erzielen, geben Sie nach
und nach nur kleine Portionen in den Mix-
aufsatz @, anstatt eine groBe Menge auf
einmal einzufillen.

B Wenn Sie feste Zutaten verarbeiten, schnei-
den Sie diese in kleine Stiicke (2 - 3 cm).

B Geben Sie beim Pirieren von Obst oder
Gemiise mindestens 50 ml Flissigkeit hinzu.

B Fillen Sie dickflissigere Zutaten wie z. B.
Joghurt zuerst in den Mixaufsatz € ein.
Sollten wéhrend des Mixens nicht alle
Zutaten erfasst werden, nehmen Sie den
Mixaufsatz €@ vom Motorblock @ ab, ent-
fernen Sie den Deckel @ und rishren Sie die
Zutaten, z. B. mit einem Loffel, um. Setzen
Sie den Mixaufsatz @ mit verschlossenem
Deckel @ wieder auf den Motorblock @

auf und setzen Sie den Mixvorgang fort.

B Beim Mixen flissiger Zutaten beginnen Sie
zundchst mit einer geringen Menge Flissig-
keit. Geben Sie dann nach und nach mehr
Flissigkeit durch die Deckeldffnung hinzu.

B  Wenn Sie bei laufendem Betrieb |hre Hand
oben auf den verschlossenen Standmixer
legen, kénnen Sie das Gerat damit gut sta-
bilisieren.

B Fir das Rihren von festen oder sehr dick-
flissigen Lebensmitteln kann es nitzlich sein,
die Stufe P zu verwenden, um ein Festsetzen
des Schneidmessers @ zu verhindern.

(® Hinweis

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, um die Kor-
nung von Speisesalz, Raffinadezucker oder
weiem Zucker zu verfeinern. Zum Beispiel,
um Puderzucker herzustellen.
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Rezepte

Bananen-Shake
® 2 Bananen

® ca. 2 Esslsffel Zucker
(je nach Reifegrad der Bananen
und persdnlichem Geschmack)

® '/ liter Milch
® 1 Spritzer Zitronensaft

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie
auf Stufe 2. Geben Sie nach und nach die Milch,
dann den Zucker und den Zitronensaft hinzu.
Mixen Sie alles so lange, bis eine gleichmé&fige
Flussigkeit entsteht. Servieren Sie den Shake
eisgekihlt.

Vanille-Shake
® 4 Liter Milch
® 250 g Vanilleeis
® 125 g Eiswirfel
® 1 ' Teeloffel Zucker

Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe P. Fiillen
Sie die restlichen Zutaten in den Mixer. Mixen
Sie alles so lange auf Stufe 2, bis eine gleichmé-
Bige Flussigkeit entsteht.

Cappuccino-Shake
® 65 ml kalten Espresso (oder sehr starken
Kaffee)
® 65 ml Milch
® 15 g Zucker
® 65 g Vanilleeis
® 100 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Geben
Sie den Espresso, die Milch und den Zucker
hinzu. Mixen Sie alles auf der Stufe 2, bis sich
der Zucker aufgel&st hat. Geben Sie zum Schluss
das Vanilleeis hinzu und mixen Sie alles kurz auf

der Stufe 1 durch.

Tropical-Mix
® 125 ml Ananassaft
® 60 ml Papayasaft
® 50 ml Orangensaft
® '/ kleine Dose Pfirsiche mit Saft
® 125 g Eiswiirfel

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Geben
Sie alle Zutaten in den Mixer und mischen Sie
alles auf Stufe 3 durch.

Nuss-Nougat-Shake
Y Liter Milch
200 g Nuss-Nougat-Creme

1 Kugel Vanilleeis
50 ml Sahne

Vermengen Sie alle Zutaten im Mixer auf Stufe
3, bis alles gleichméBig vermengt ist.

Méhren-Shake

300 ml Apfelsaft

500 ml Mé&hrensaft

4 Esslsffel Ol (Weizenkeim- oder Rapsdl)
4 Esslsffel Zitronensaft

Ingwerpulver
® Peffer

Geben Sie den Apfelsaft, das Ol und den Zitronen-
saft in den Mixer und mischen Sie alles auf Stufe
2. Geben Sie dann den Méhrensaft hinzu und

mixen Sie alles auf Stufe 2 durch. Schmecken Sie
dann den Shake mit Ingwerpulver und Pfeffer ab.

Johannisbeer-Mix
® 2 Teelsffel Honig
® 2 Bananen
® Y, Liter Buttermilch
® ' Liter Johannisbeersaft (schwarz)

Geben Sie alle Zutaten in den Mixer und mixen
Sie alles auf Stufe 3 durch.
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Hawadaii-Shake
® 4 Bananen
® Y, Liter Ananassaft
® ' Liter Milch
® 2 EL Honig
® Y4 Liter Rum

Schélen Sie die Bananen und pirieren Sie sie
auf Stufe 2. Geben Sie die weiteren Zutaten
hinzu und vermengen Sie alles auf Stufe 1.

Fruchtiger
Ananas-Erdbeer-Mix
® 250 ml Ananassaft
® 200 g Erdbeeren
® 300 ml Apfelsaft
® 4 Eiswiirfel

Waschen Sie die Erdbeeren und entfernen Sie
das Griin. Crushen Sie die Eiswiirfel mit der
Stufe P. Pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie
dann die restlichen Zutaten hinzu und mixen Sie
alles auf Stufe 1.

Andalusische kalte Suppe
(Gazpacho)
® 2 Gurke
® | Fleischtomate
® 1 griine Paprika
® 2 Zwiebel
® 1 Knoblauchzehe
® 4 weifles Brotchen
® ' Teelsffel Salz
® | Teeloffel Rotweinessig
1 Essloffel Olivensl

Schneiden Sie das Gemiise in ca. 2 cm grof3e
Stiicke. Geben Sie zuerst die Tomatenstiicke und

danach die Gurke in den Mixer. Pirieren Sie die-

se auf Stufe 3. Fiigen Sie die restlichen Zutaten
hinzu und pirieren/durchmengen Sie alles auf
Stufe 3, bis eine gleichméaBige Suppe entsteht.
Servieren Sie das Ganze mit Brot.
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(® Hinweis

> Rezepte ohne Gewdhr. Alle Zutaten- und
Zubereitungsangaben sind Anhaltswerte.
Ergénzen Sie diese Rezeptvorschlége um
lhre persénlichen Erfahrungswerte.

> Bei Laktose-Intoleranz empfehlen wir lhnen,
laktosefreie Milch zu verwenden. Bedenken
Sie dabei jedoch, dass laktosefreie Milch

ein wenig siBer schmeckt.

Reinigen

/\ STROMSCHLAGGEFAHR!
Bevor Sie den Standmixer und seine Teile
reinigen:
> Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausge-
schaltet und der Netzstecker gezogen ist.
> Auf keinen Fall darf der Motorblock
O in Wasser oder andere Flissig-
keiten getaucht werden. Hierdurch kann
Lebensgefahr durch elekirischen Schlag
entstehen und das Gerdt kann beschadigt
werden.
> Offnen Sie niemals das Gehéuse des Geré-
tes. Andernfalls kann Lebensgefahr bestehen
durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Gehen Sie vorsichtig mit dem Schneid-
messer @ um. Es ist sehr scharf!

(D ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine L&sungs- oder Scheuer-
mittel fir die Kunststofffléchen, diese kénnen
andernfalls beschadigt werden.
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Mixaufsatz reinigen

B Reinigen Sie den Mixaufsatz @ nur mit
einer langstieligen Spilbiirste, so dass Sie
sich nicht am Schneidmesser @ verletzen
kénnen.

B Reinigen Sie die Dosierkappe @ und den
Deckel @ in milder Seifenlauge. Fir die
Reinigung mit der Hand kénnen Sie die
Gummidichtung @ entfernen. Achten Sie
darauf, dass die Gummidichtung @ wieder
richtig aufgesetzt ist, bevor Sie den Deckel
@ ermneut verwenden (Abb. 3).

Abb. 3

(D Hinweis

/=~ Sie kénnen den Deckel @ samt Gum-
”M midichtung @), die Dosierkappe @ und
(0-)@ den Mixaufsatz @ mit dem Schneid-
messer @ auch in der Spiilmaschine reinigen.
Wir empfehlen, die Gummidichtung @ fir die
Reinigung in der Spilmaschine nicht abzuneh-
men, da diese sich sonst verformen kénnte. Le-
gen Sie die Plastikteile méglichst in den oberen
Korb der Spilmaschine und achten Sie darauf,
sie nicht einzuklemmen. Ansonsten kann es zu
Verformungen und Spannungsrissen kommen.

Wenn Sie direkt nach der Benutzung den
Standmixer reinigen, erzielen Sie eine in den
meisten Féllen ausreichende hygienische
Reinigung durch folgende Alternative:
Fillen Sie den Mixaufsatz @ mit 750 ml
Wasser und geben Sie einige Tropfen eines
milden Spilmittels dazu. SchlieBen Sie den
Deckel @ und setzen Sie den Mixaufsatz
© auf den Motorblock @. Stecken Sie den
Netzstecker in die Steckdose und betdtigen
Sie ein paar Mal die Pulsfunktion, so dass
das Schneidmesser @ mit maximaler Dreh-
zahl durch das Wasser pfligt. Spiilen Sie
danach den Mixaufsatz @ mit viel klarem
Wasser aus, so dass alle Spilmittelreste
beseitigt sind.

Trocknen Sie alle Teile grindlich ab, bevor
Sie sie wieder verwenden oder verstauen.

Sollte sich der Schmutz nicht |6sen, kénnen
Sie den unteren Plastikteil @ des Mixauf-
satzes @ mit dem Schneidmesser @ vom
Glasteil @ des Mixaufsatzes € abnehmen:

®

— >o—®0

Abb. 4

O Glasteil
® Dichtungsring
@ Plastikteil mit Messer
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1) Nehmen Sie den Mixaufsatz € vom Mo-
torblock @. Entfernen Sie fiir eine bessere
Standfestigkeit den Deckel @, indem Sie ihn
so weit gegen den Uhrzeigersinn Richtung
Position B3 drehen (siche Abb. 1), bis Sie

ihn nach oben abziehen kdnnen.

2) Stellen Sie das Gerét auf den Kopf und dre-
hen Sie das Plastikteil @ des Mixaufsatzes
© gegen den Uhrzeigersinn, so dass es sich
vom Glasteil @ des Mixaufsatzes € |6sen
|asst (siehe Abb. 4).

3) Reinigen Sie beide Teile griindlich in milder
Seifenlauge oder in der Spilmaschine.

4) Sie kénnen den Dichtungsring @ bei Bedarf
vorsichtig aus dem Plastikteil @ entnehmen.
Reinigen Sie ihn in milder Seifenlauge und
spiilen Sie ihn mit klarem Wasser ab.

5) Trocknen Sie alle Teile griindlich ab, bevor
Sie sie wieder zusammenbauen.

6) Setzen Sie den Dichtungsring @ wieder
richtig in das Plastikteil @ ein. Setzen Sie
dann das Plastikteil @ wieder auf den Glas-
teil @ des Mixaufsatzes € und drehen Sie
das Plastikteil @ im Uhrzeigersinn fest.

Motorblock reinigen

B Reinigen Sie den Motorblock @ und sei-
ne Anschlussleitung bei Bedarf mit einem
feuchten Tuch. Geben Sie bei harinéckigen
Verschmutzungen ein mildes Spilmittel auf
das Tuch und wischen Sie mit einem nur mit
Wasser befeuchtetem Tuch nach. Trocknen
Sie anschlieBend alles gut ab.

B Kontrollieren Sie bei jeder Reinigung, ob
der Kontaktschalter in der Aufnahme fiir den
Mixaufsatz €@ nicht durch Schmutzreste blo-
ckiert ist. Wenn Sie eventuelle Blockierungen
nicht mit der Ecke von einem Blatt Papier
|6sen kdnnen, wenden Sie sich an den Kun-
dendienst. Verwenden Sie auf keinen Fall
einen harten Gegenstand, der Kontaktschal-
ter kdnnte dadurch beschédigt werden.
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Aufbewahren

1) Wenn Sie den Standmixer léngere Zeit nicht
verwenden, reinigen Sie ihn grindlich (siehe
Kapitel ,Reinigen”).

2) Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelauf-
wicklung @ am Boden des Motorblocks @.

3) Bewahren Sie den Standmixer an einem
kihlen, trockenen Ort auf.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer

durchgestrichenen Miilltonne auf

Rédern zeigt an, dass dieses Gerat

der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie die-
ses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgen dirfen,
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abge-
ben mijssen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgeréit an lhren Héndler
zuriickzugeben. Handler von Elekiro- und Elekt-
ronikgerdten sowie Lebensmittelhéndler, die re-
gelmé&Big Elektro- und Elektronikgerdte verkaufen,
sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte unentgeltlich
zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét
gekauft wird, wenn die Altgerdite in keiner Ab-
messung grofer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen
Riicknahmeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerét personenbezogene Daten
enthdlt, sind Sie selbst fir deren Léschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
@ Weitere Méglichkeiten zur Entsor-
S gung des ausgedienten Produkts
@n erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde-

oder Stadtverwaltung.
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Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertréglichen und
%@ entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte

Verpackungsmaterialien gemaf3 den &rilich gel-
tenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung um-
weltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls
gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind ge-
kennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-
22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Garantie der Kompernal3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Ga-
rantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein never Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdghrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schaden und Méngel missen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabri-
kationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als VerschleiBteile angese-
hen werden kénnen oder fir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile,
die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt be-
sché&digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewar-
tet wurde. Fiir eine sachgemdfe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgemaBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 481442_2410 als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mén-
gel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen
Sie diese und viele weitere Hand-
biicher, Produktvideos und Installa-
tionssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 481442_2410 Ihre Bedienungsanleitung

Sffnen.
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Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 481442_2410 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zu-
ndchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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